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LIST ZARZĄDU 
IMPEXMETAL S.A.

LETTER FROM  
THE MANAGEMENT  
BOARD OF IMPEXMETAL S.A.

Szanowni Państwo,
z prawdziwą przyjemnością oddajemy w Państwa ręce sprawozdanie z działalności Spółki i Grupy Kapitałowej Impexme-
tal w 2016 roku, w którym szczegółowo opisana została sytuacja finansowa i majątkowa oraz najważniejsze wydarzenia 
w Grupie Impexmetal.

Był to rok niezwykle ważny dla całej naszej Grupy Kapitałowej, nie tylko ze względu na obchodzone jubileusze 65-lecia ist-
nienia Impexmetal S.A. oraz pół wieku działalności Huty Aluminium w Koninie. To także kolejny już rok doskonałych wyników 
finansowych, które są najlepszym dowodem na słuszność przyjętej strategii Grupy. Pomimo nieco niższych w porównaniu 
do ubiegłego roku przychodów (ponad 2,84 mld zł), spowodowanych głownie zmniejszeniem sprzedaży materiałów, EBIT 
wzrósł do 177,8 mln zł, a zysk netto wyniósł 132,6 mln zł. Wynik ten jest o tyle istotny, iż ma on charakter czysto operacyjny 
z nieznacznym tylko wpływem zdarzeń jednorazowych.

Segment Aluminium, dzięki zakończeniu pierwszego etapu procesu inwestycyjnego o nakładach ponad 100 mln zł, zwięk-
szył posiadane moce produkcyjne do około 100 000 ton/rok głównie w zakresie wyrobów wysoko przetworzonych, sku-
tecznie lokując rosnącą sprzedaż na rynkach europejskich. Większy wolumen sprzedaży, połączony z wynikającym głównie 
ze zmian technologicznych wzrostem sprzedaży wyrobów wysoko przetworzonych do branży automotive i przemysłu opa-
kowaniowego o wyższych jednostkowych marżach przerobowych, oraz skuteczna polityka optymalizacji kosztów pozwoliły 
nam na zwiększenie o 60% zysku na poziomie operacyjnym. Chcąc w kolejnych latach utrzymywać ten trend, w dalszym 
ciągu będziemy kłaść duży nacisk na rozwój innowacyjności naszych zakładów. Wykorzystujemy w tym celu między innymi 
programy rozwojowe – zarówno unijne, jak i krajowe.

W Segmencie Miedzi zanotowaliśmy nieznaczny spadek przychodów i wolumenów sprzedaży. Znacząco poprawiły się 
jednak wyniki operacyjne, głównie za sprawą Walcowni Metali Dziedzice, która kolejny rok poprawiła uzyskiwane marże 
dla wszystkich kategorii produktowych. 

Bardzo dobre wyniki zanotował Segment Cynku i  Ołowiu. ZM SILESIA pozyskała kontrakty na dostawę produktów do 
nowych zakładów Michelin we Francji, Niemczech i Hiszpanii. Rozpoczęto także sprzedaż nowych blach cynkowo-tytano-
wych, które niezwykle szybko znalazły uznanie naszych klientów. Baterpol ustabilizował swoje wyniki, chociaż w dalszym 
ciągu pozostaje pod presją rosnących cen złomu akumulatorowego. 

W Segmencie Handel grupa łożyskowa FŁT z sukcesem realizowała długoletnią strategię zwiększania sprzedaży do sektora 
motoryzacyjnego, producentów maszyn rolniczych i silników elektrycznych. Rozszerzono asortyment sprzedawanych łożysk 
do dotychczasowych klientów, jak również pozyskano nowych odbiorców przemysłowych. Było to możliwe dzięki ścisłej 
współpracy z chińską grupą Tri-Ring, która od trzech lat jest właścicielem Fabryki Łożysk Tocznych w Kraśniku – największym 
dostawcą łożysk dla grupy FŁT.

W roku 2017 chcemy skupić naszą uwagę w jeszcze większym stopniu na rozwoju innowacyjności i nowych kompetencjach 
produkcyjnych.

Jednym z głównych założeń strategii Grupy jest zwiększanie udziału wyrobów wysokomarżowych w miksie produktowym. 
Stąd też dalsze intensywne prace nad rozwojem posiadanych kompetencji badawczo-rozwojowych. Weszliśmy także 

Dear Sir/Madam,
We are very pleased to present to you the report on activities of the Company and the Impexmetal Capital Group in 2016 which 
describes in detail the financial and asset situation and the most important events in the Impexmetal Group.

It was an extremely important year for the entire Capital Group, not only because of the celebration of the 65th anniversary 
of Impexmetal S.A. and half a century of operations of Huta Aluminium in Konin. It is also another year of excellent financial 
performance which is the best proof of correctness of the strategy adopted by the Group. Despite a small decrease in revenue, 
as compared with the previous year (more than PLN 2.84 billion), mainly due to lower sales of materials, EBIT increased to 
PLN 177.8 million and the net profit amounted to PLN 132.6 million. This result is important inasmuch as it is of a purely opera-
tional nature with only a slight impact of one-off events.

The Aluminium segment, owing to the completion of the first stage of the investment process with outlays exceeding PLN 100 million, 
increased its production capacity to about 100,000 tons/year, mainly in the area of highly processed products, effectively locat-
ing growing sales on the European markets. The increased sales volume, combined with an increase in sales of highly processed 
products to the automotive and packaging industries with higher unit processing margins resulting mainly from technological 
changes, as well as an effective cost optimization policy, allowed us to increase our operating profit by 60%. In order to maintain 
this trend in the coming years, we will continue to place great emphasis on the development of innovation in our plants. For this 
purpose, we use, among others, development programmes — both EU and national ones.

The Copper Segment recorded a slight decrease in revenue and sales volumes. However, operating results improved significant-
ly, mainly owing to Walcownia Metali Dziedzice which, once again, contributed to improved margins earned for all product 
categories. 

The Zinc and Lead Segment recorded very good results. ZM SILESIA won new contracts for the supply of products to Michelin’s 
new plants in France, Germany and Spain. We also launched the sales of new zinc and titanium sheets which quickly gained 
recognition of our customers. Baterpol has stabilised its performance, although it is still under pressure from rising prices for bat-
tery scrap. 

In the Trade Segment, the FŁT bearing group successfully implemented a long-term strategy of increasing sales to the automo-
tive sector, manufacturers of agricultural machinery and electric motors. The range of bearings sold to existing customers was 
extended and new industrial customers were acquired. This was possible thanks to close cooperation with the Chinese Tri-Ring 
Group which, for three years, has been the owner of Fabryka Łożysk Tocznych in Kraśnik — the largest supplier of bearings for 
the FŁT Group.

In 2017, we want to focus our attention even more on the development of innovation and new production competences.

One of the key assumptions of the Group’s strategy is to increase the share of high-margin products in the product mix. Therefore, 
we continue to work intensively on the development of our R&D competences. We have also entered the decisive stage of work 
on expanding our production capacity in Konin, in the field of thin products. Our investment programme, worth PLN 125 million, 
will allow us to produce innovative multi-layer products intended for the automotive industry and will also increase our capabili-
ties in the manufacture of products for the packaging industry.
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w  decydujący etap prac związanych z  powiększaniem naszych zdolności produkcyjnych w  Koninie, w  zakresie produk-
tów cienkich. Realizowany przez nas program inwestycyjny, którego wartość wynosi 125 mln zł, pozwoli nam na produkcję 
innowacyjnych wyrobów wielowarstwowych przeznaczonych dla branży motoryzacyjnej a także zwiększy nasze możliwości 
w zakresie produkcji wyrobów dla przemysłu opakowaniowego.

Inwestujemy także w innych zakładach. W ZM SILESIA S.A. zakupiono nowy piec do produkcji bieli cynkowej, który pozwa-
la nie tylko na uzyskiwanie lepszych parametrów jakościowych produktu, ale daje także możliwość wykorzystania złomów 
cynku w charakterze surowca. Walcownia Metali Dziedzice również rozpoczęła program modernizacyjny, którego efektem 
będzie zwiększenie mocy produkcyjnych o około 7 tysięcy ton. 

Dziękujemy wszystkim akcjonariuszom za wiarę w naszą wizję rozwoju Grupy Impexmetal wyrażoną zakupem naszych akcji. 

Dziękujemy wszystkim partnerom biznesowym i kooperantom licząc na kolejne lata równie udanej współpracy. 

Dziękujemy także wszystkim pracownikom za zaangażowanie i wytężoną pracę, której znakomite rezultaty przedstawiamy 
w sprawozdaniu finansowym za 2016 rok.

Z wyrazami szacunku

Małgorzata Iwanejko – Prezes Zarządu
Jan Woźniak – Członek Zarządu

We also invest in other plants. ZM SILESIA S. A. purchased a new zinc white production furnace, which not only allows to obtain 
better quality parameters of the product, but also gives the possibility to use zinc scrap as a raw material. Walcownia Metali 
Dziedzice has also launched a modernisation programme which will result in an increase in production capacity by about 
7 thousand tons. 

We would like to thank all shareholders for their faith in our vision of Impexmetal Group growth expressed by the purchase of 
our shares. 

We would like to thank all business partners and collaborators hoping for the next few years of equally successful cooperation. 

We also thank all employees for their commitment and hard work, the excellent results of which are presented in the financial 
statements for 2016.

Kind regards,

Małgorzata Iwanejko – President of the Management Board
Jan Woźniak – Member of the Management Board
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KLUCZOWE DANE O GRUPIE 
KAPITAŁOWEJ IMPEXMETAL

KEY INFORMATION ABOUT THE 
IMPEXMETAL CAPITAL GROUP

2 843 mln zł

132,6 mln zł
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216 tys. 
 ton sprzedanych produktów

Wzrost poziomu aktywów o  

224,2 mln zł

spółki

22

companies

22
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1 912

employees

1912

3,5% 
więcej niż w 2015 r.

Zysk operacyjny:  

177,7 mln zł

25% 25%

75% 75%

0% 0%

50% 50%

100% 100%

PLN 2,843 
Million

PLN 132.6  
million

Net profit

216
thousand tons  

of sold products

Increase in assets by  

PLN 224.2 
million

3.5% 
more than in 2015

Operating profit:  

PLN 177.7 
million
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Impexmetal Spółka Akcyjna istnieje od 1 lipca 1995 roku. 
Powstała z przekształcenia przedsiębiorstwa państwowego 
pod nazwą Centrala Importowo-Eksportowa Impexmetal. 

Początkowo działalność Impexmetal skupiała się wokół han-
dlu metalami nieżelaznymi – aluminium, miedzią, cynkiem 
i  ołowiem – ich półfabrykatami i  stopami oraz dystrybucją 
łożysk o zasięgu światowym. Od połowy lat 70 Spółka prze-
prowadza transakcje na Londyńskiej Giełdzie Metali (LME). 
Od 2008 roku – po połączeniu ze spółką zależną Alumi-
nium Konin – Impexmetal S.A. – podstawowym profilem dzia-
łalności Impexmetal jest produkcja wysoko przetworzonych 
wyrobów płaskich z aluminium i jego stopów.

Obecnie Impexmetal jest jedną z największych w Polsce 
organizacji o strukturze holdingu produkcyjno-handlowe-
go. Spółka prowadzi działalność na wszystkich kontynen-
tach, utrzymuje kontakty z setkami partnerów za granicą 
oraz z tysiącami polskich firm. Impexmetal S.A. jest właści-
cielem lub głównym udziałowcem w ponad 30 spółkach, 
w tym w 5 spółkach produkcyjnych. W 2016 roku Grupa 
Kapitałowa Impexmetal zatrudniała ponad 1  900  pra-
cowników.

Od 24 czerwca 1997 roku akcje Impexmetal S.A. notowane 
są na Giełdzie Papierów Wartościowych w Warszawie S.A. 
– Sektor „Przemysł Metalowy”. W 2005 roku spółka Impexme-
tal S.A. stała się częścią Grupy Kapitałowej Boryszew.

Spółka jest uprawniona do tworzenia w kraju i  za granicą 
spółek o  każdym profilu działalności, przystępowania do 
innych spółek oraz do zakładania oddziałów i przedstawi-
cielstw. Czas trwania Spółki jest nieoznaczony.

Spółka Impexmetal S.A. jest jednostką dominującą Grupy Ka-
pitałowej Impexmetal. Podstawowymi przedmiotami działal-

1. O GRUPIE KAPITAŁOWEJ 
IMPEXMETAL

Impexmetal prowadzi 
działalność  

na wszystkich kontynentach, 
utrzymuje kontakty  
z setkami partnerów  

za granicą oraz z tysiącami 
polskich firm

ności spółek Grupy Kapitałowej Impexmetal objętych skonso-
lidowanym sprawozdaniem finansowym są:

01   produkcja wyrobów hutniczych z miedzi i jej stopów, 

02   produkcja wyrobów z miedzi i mosiądzu,

03   produkcja półwyrobów z miedzi i jej stopów,

04   produkcja wyrobów z cynku,

05
 � skup, przerób i handel złomem akumulatorowym oraz 
odpadami metali nieżelaznych,

06   produkcja ołowiu,

07   działalność handlowa.

Jednostką dominującą w  stosunku do Impexmetal S.A. jest 
Boryszew S.A.

1.	About the Impexmetal 
Group
Impexmetal Spółka Akcyjna was established on 1 July 1995. 
It resulted from the transformation of a state-owned enterprise 
Centrala Importowo-Eksportowa Impexmetal. 

Initially, the business profile of Impexmetal was associated 
with trading of non-ferrous metals – aluminium, copper, zinc, 
lead – their semi-manufactures and alloys, and the worldwide 
distribution of bearings. Since the mid-1970s, the Company 
has carried out transactions on the London Metal Exchange 
(LME). Since 2008 (after merging with a subsidiary, Aluminum 
Konin – Impexmetal S.A.), the production of highly processed 
flat products made of aluminium and its alloys has been the 
main business profile of Impexmetal.

Currently, Impexmetal is one of largest Polish organisations 
with the structure of a manufacturing and trading holding com-
pany. The Company operates on all continents while main-
taining contacts with hundreds of foreign partners as well as 
thousands of Polish companies. Impexmetal S.A. is the owner 
or major shareholder in more than 30 companies, including 
5 production companies. In 2016, the Impexmetal Capital 
Group had more than 1,900 employees.

Since 24 June 1997, Impexmetal S.A. shares have been listed 
on the Warsaw Stock Exchange — “Metal Industry” Sector. In 
2005, Impexmetal S.A. became a member of the Boryszew 
Capital Group.

The Company may establish other companies with similar 
business profile in the country and abroad, join other com-
panies as well as establish branches and representative 
establishments. The Company was established for an indef-
inite period of time.

Impexmetal S.A. is the parent entity of the Impexmetal Capi-
tal Group. Core business lines of individual companies within 

the Impexmetal Capital Group, included in the consolidated 
financial statements, are as follows:

production of copper and copper alloy metallurgic pro-
ducts, 

production of copper and brass products,

production of copper and copper alloy semi-finished 
products,

production of zinc products,

purchase, processing and trade of battery scrap and 
nonferrous metal waste,

production of lead,

trading activities.

The parent for Impexmetal S.A is Boryszew S.A.

01

02

03

04

05

06

07

Impexmetal operates  
on all continents while 

maintaining contacts  
with hundreds of foreign 

partners as well  
as thousands of Polish 

companies.
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Grupa Kapitałowa Impexmetal

 �I mpexmetal S.A. 
– Zakład Aluminium Konin

  Symonvit Ltd. w likwidacji
  SPV Impexmetal Sp. z o.o.

Hutmen S.A. 
WM Dziedzice S.A. 

Pozostałe (nieprzypisane)
  S&I S.A.
  SPV Lakme Investment Sp. z o.o.
 I mpex – invest Sp. z o.o.
 E astside Capital Investments Sp. z o.o.
 E astside-Bis Sp. z o.o.
 � Baterpol Recycler Sp. z o.o.  

Sp. komandytowa w likwidacji
  Surowce Hutmen S.A. Sp. Komandytowa
 ZM  Nieruchomości Sp. z o.o. w likwidacji
 M etal Zinc Sp. z o.o.

FŁT Polska Sp. z o.o. 
FLT Bearings Ltd. 

FLT France SAS 
FLT Metals Ltd. 

  Baterpol S.A.
 ZM  Silesia S.A.
  Baterpol Recykler Sp. z o.o.
 P olski Cynk Sp. z o.o.

Aluminium

Miedź

Handel

Cynk 
i ołów

 �I mpexmetal S.A. 
– Zakład Aluminium Konin

  Symonvit Ltd in liquidation
  SPV Impexmetal Sp. z o.o.

Hutmen S.A. 
WM Dziedzice S.A. 

Other (unallocated)
  S&I S.A.
  SPV Lakme Investment Sp. z o.o.
 I mpex – invest Sp. z o.o.
 E astside Capital Investments Sp. z o.o.
 E astside-Bis Sp. z o.o.
 � Baterpol Recycler Sp. z o.o.  

Sp. komandytowa in liquidation
  Surowce Hutmen S.A. Sp. Komandytowa
 ZM  Nieruchomości Sp. z o.o. in liquidation
 M etal Zinc Sp. z o.o.

FŁT Polska Sp. z o.o. 
FLT Bearings Ltd. 

FLT France SAS 
FLT Metals Ltd. 

  Baterpol S.A.
 ZM  Silesia S.A.
  Baterpol Recykler Sp. z o.o.
 P olski Cynk Sp. z o.o.

Aluminium

Copper

Trade

Zinc  
and Lead

1.1.	 Struktura Grupy Kapitałowej 
Impexmetal na dzień 31.12.2016
Impexmetal Spółka Akcyjna to jednostka dominująca Grupy 
Kapitałowej Impexmetal. W skład Grupy wchodzą krajowe 
i zagraniczne spółki zależne, współzależne, stowarzyszone 
i pozostałe. Impexmetal jako spółka-matka pełni funkcje za-

rządcze i nadzorcze w stosunku do spółek Grupy Kapitało-
wej Impexmetal.

31 grudnia 2016 roku Grupę Kapitałową Impexmetal two-
rzyło 5 Segmentów – 4 Segmenty Produkcyjne (Aluminium, 
Miedź, Cynk i Ołów, Handel) i wyodrębniony Segment Pozo-
stałej Działalności (Pozostałe [nieprzypisane]).

IMPEXMETAL CAPITAL GROUP

1.1. Structure of the Impexmetal Capital 
Group as at 31 December 2016
Impexmetal S.A. is the parent company of the Impexmetal 
Capital Group. The Group comprises domestic and foreign 
subsidiaries, jointly controlled entities, associates and oth-
er companies. Impexmetal, as the parent company, fulfils 

management and supervisory functions in relation to the 
Impexmetal Capital Group companies.

As at 31 December 2016, the Impexmetal Capital Group 
consisted of 5 Segments – 4 Production Segments (Alumin-
ium, Copper, Zinc and Lead, Trade) and a separated Other 
Activities Segment (Other [unallocated]).
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1.1.1.	 Jednostki stowarzyszone
Grupa Kapitałowa Impexmetal posiadała na dzień 31.12.2016 roku jedną jednostkę stowarzyszoną, której jest udziałowcem.

Jednostki objęte konsolidacją:

Spółka Przedmiot działalności
Efektywny udział 
 jedn. dominującej

w Spółce (%)

Udział w ogólnej  
liczbie głosów (%)

Alchemia S.A.* Produkcja wyrobów ze stali 35,19 32,59

* Impexmetal S.A. posiada 29,965% oraz Eastside-Bis Sp. z o.o. posiada 2,63% akcji Alchemia S.A. Dodatkowo Alchemia S.A. posiada 7,39% akcji własnych.

1.1.1.	 Associates
As at 31 December 2016, the Impexmetal Capital Group had one associate of which it was a shareholder.

Consolidated entities

Company Scope of business
Effective share  

of the parent company
in the Company (%)

Share in the total 
number of votes (%)

Alchemia S.A.* Manufacture of steel products 35.19 32.59

* Impexmetal S.A. holds 29.965% of shares and Eastside-Bis Sp. z o.o. holds 2.63% of shares in Alchemia S.A. In addition, Alchemia S.A. holds 7.39% of treasury shares.

Impexmetal to jeden  
z największych holdingów  
produkcyjno-handlowych w Polsce.  
Impexmetal S.A. jest właścicielem  
lub głównym udziałowcem  
w ponad 30 spółkach.

Impexmetal is one of  
the largest manufacturing  

and trading holdings  
in Poland. Impexmetal S.A.  

is the owner or major 
shareholder in more than 

30 companies.
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Podstawą działalności Grupy Kapitałowej Impexmetal jest 
przetwórstwo metali kolorowych. Grupa produkuje wyroby 
z aluminium, miedzi, cynku i ołowiu. Tworzy największy kra-
jowy holding, który zajmuje się produkcją wyrobów z metali 
kolorowych. Ponadto prowadzi działalność handlową w za-
kresie łożysk i  pozostałych metali. 5 głównych segmentów 
działalności Grupy to: 

01 	 Aluminium,

02 	 Miedź,

03 	 Cynk i Ołów, 

04 	 Handel,

05 	 Pozostałe.

2.1.	 Segment Aluminium
W skład Segmentu Aluminium wchodzą: 

01 	 Impexmetal S.A. (Zakład Aluminium Konin),

02 	 SPV Impexmetal Sp. z o.o.,

03 	 Symonvit Ltd. (w likwidacji).

Impexmetal S.A. produkuje szeroką gamę wyrobów walco-
wanych z aluminium i  jego stopów dla wielu gałęzi gospo-

2. Przedmiot 
działalności

Grupa Kapitałowa  
Impexmetal tworzy  

największy polski holding, 
który zajmuje się 

produkcją wyrobów  
z metali kolorowych.

darki. Firma należy do europejskich liderów w produkcji wy-
robów walcowanych z  przeznaczeniem do wymienników 
ciepła w  sektorze motoryzacyjnym oraz blach na zakrętki 
w sektorze opakowaniowym. Podstawowymi produktami Im-
pexmetal S.A. są:

01
	 �blachy i  taśmy cienkie (przemysł motoryzacyjny, opa-

kowaniowy, budowlany, elektrotechniczny),

02
	 �blachy i  taśmy zimnowalcowane (przemysł motoryza-

cyjny, opakowaniowy, budowlany, elektrotechniczny, 
ogólne zastosowania).

Udział produktów Impexmetal S.A. na rynku europejskim 
to około 2% – na rynku światowym szacowany jest zaś 
na 0,4%. Impexmetal nie oferuje jednak wszystkich wyro-
bów walcowanych dostępnych na rynku. Dlatego udział 
w ramach produktów oferowanych jest wyższy.

W  wyniku prowadzonego od 2013 roku programu inwe-
stycyjnego następuje ciągły wzrost mocy produkcyjnych 

Impexmetal należy  
do europejskich liderów 
w produkcji wyrobów 
walcowanych.

The core business of the Impexmetal Capital Group is the 
processing of non-ferrous metals. The Group is a manufactur-
er of aluminium, copper, zinc and lead products. The Group 
forms the largest domestic holding engaged in the manufac-
ture of non-ferrous metal products. In addition, it carries out 
trading activities in the area of bearings and other metals. The 
Group’s 5 major business segments are as follows: 

Aluminium,

Copper,

Zinc and Lead,

Trade,

Other.

2.1.	 Aluminium Segment
The Aluminium Segment comprises:

Impexmetal S.A. (Zakład Aluminium Konin),

SPV Impexmetal Sp. z o.o.,

Symonvit Ltd. (in liquidation).

01

02

03

04

05

01

02

03

2.	Scope 
of business

The Impexmetal Capital  
Group forms the largest Polish 

holding engaged in  
the manufacture of non-
ferrous metal products.

Impexmetal S.A. produces a wide range of rolled products 
made of aluminium and its alloys for a number of branches of 
the economy. The company is one of the European leaders in 
the production of rolled products for heat exchangers in the 
automotive sector and plates for caps in the packaging sector. 
Impexmetal S. A.’s core products are as follows:

thin metal sheets and tapes (automotive, packaging, 
construction, electrical engineering industries),

cold-rolled metal sheets and tapes (automotive, packa-
ging, construction, electrical engineering industries, ge-
neral application).

The share of Impexmetal S.A.’s products in the European mar-
ket is approximately 2%, while its share in the global market is 
estimated at 0.4%. The Impexmetal’s offer does not cover all 
rolled products available on the market, so the actual share of 
the offered products is higher.

As a result of the investment programme started in 2013, there 
is a continuous increase in production capacity and in sales. 

01

02

Impexmetal is one  
of the European leaders 

in the production of rolled 
products.
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oraz sprzedaży. W roku 2016 pozwoliło to na zwiększenie 
sprzedaży z 86,1 tys. ton do 88,5 tys. ton – wzrost o 2,8%. 
Cały program, który zakończy się w  roku 2017, pozwo-
li na zwiększenie mocy z ok. 75 tys. ton do 100 tys. ton 

In 2016, this made it possible to increase sales from 86.1 thou-
sand tonnes to 88.5 thousand tonnes — an increase of 2.8%. 
The entire programme, which will end in 2017, will allow to 
increase the capacity of rolled products from approx. 75,000 

Najważniejszym rynkiem dla Impexmetal jest Polska – prawie 
50% sprzedaży trafia na rynek krajowy, na którym znajdują 
się największe europejskie fabryki światowych koncernów 
(Valeo, Mahle-Behr, Guala). Największym rynkiem sprze-
daży eksportowej jest rynek czeski, drugie miejsce zajmują 
Niemcy. 

2.2	 Segment Miedzi
W  Segmencie Miedzi Grupa posiada dwóch kluczowych 
producentów, którzy działają na częściowo pokrywających 
się rynkach:

01 	 Hutmen S.A.

02 	 WM Dziedzice S.A.

The most important market for Impexmetal is Poland — almost 
50% of sales are made on the domestic market, where the 
largest European factories of global concerns (Valeo, Mahle-
Behr, Guala) are located. The largest export market for the 
company is the Czech Republic, followed by Germany. 

2.2.	 Copper Segment
In the Copper Segment, the Group has two key manufacturers 
who operate on partially overlapping markets:

01 	 Hutmen S.A.

02 	 WM Dziedzice S.A.

Najważniejszymi wyrobami tego Segmentu są:

01
	 �pręty i druty z miedzi i stopów miedzi – dla budownic-

twa, przemysłu elektronicznego i elektrotechnicznego,

02
	 �rury miedziane instalacyjne – na potrzeby budownic-

twa oraz rury ogólnego przeznaczenia,

03
	 �rury ze stopów miedzi (w  tym kondensatorowe) dla 

przemysłu energetycznego, stoczniowego i  ciepłow-
nictwa,

04
	 �taśmy z  mosiądzów i  brązów – dla budownictwa, 

przemysłu elektronicznego i elektrotechnicznego,

05 	 krążki na potrzeby przemysłu monetarnego.

Najważniejszymi rynkami zbytu dla wyrobów segmentu mie-
dziowego są budownictwo, przemysł elektroniczny, elektro-
techniczny, metalurgiczny oraz mennice.

Spółki Segmentu Miedzi zajmowały w  2016 roku pozycję 
niewielkiego dostawcy na rynku europejskim. Największy 
udział miały w asortymencie prętów i profili miedzianych – 
około 2%. Na światowych rynkach udział Segmentu Miedzi 
nie przekracza 1%.

The most important products in the Segment are:

01
	 �bars and wires of copper and copper alloys – for 

construction industry, electronics and electrical engi-
neering,

02
	 �plumbing copper pipes – for use in construction in-

dustry as well as general purpose pipes,

03
	 �copper alloy pipes (including capacitor pipes) for 

the power engineering industry, shipbuilding and 
heat engineering,

04
	 �brass and bronze tapes – for construction industry, 

electronics and electrical engineering,

05 	 �coin blanks for coin-making industry.

The most important markets for the Copper Segment products 
are the construction industry, electronics, electrical engineer-
ing, metal-forming and coin-making industry.

In 2016, the Copper Segment companies were positioned 
in the European market as minor suppliers. The largest market 
share on the European market for copper bars and profiles 
amounted to approx. 2%. On the world markets, the share of 
the Copper Segment remains below 1%.

wyrobów walcowanych. Warto nadmienić, iż największy 
wzrost notowany jest w najbardziej rentownych wyrobach 
cienkich.

tonnes to 100,000 tonnes. It is worth mentioning that the high-
est growth is recorded in the segment of thin products, charac-
terized by the highest profitability.

Spółka Asortyment
Ilość [t] Wartość [tys. zł] 

2016 2015 2016 2015

Impexmetal (Zakład Aluminium Konin)

Wyroby cienkie 30 938 28 138 368 817 347 306

Wyroby zimnowalcowane 57 573 57 983 583 472 618 061

Towary i materiały 34 840 39 358

Usługi + pozostałe 17 772 10 432

  Razem 88 511 86 121 1 004 907 1 015 157

SPV Impexmetal       17 643 18 507

Korekty konsolidacyjne     1 0

Razem Segment 
Aluminium   88 511 86 121 1 022 551 1 033 664

Company Product range
Quantity [t] Value [PLN ‘000] 

2016 2015 2016 2015

Impexmetal (Zakład Aluminium Konin)

Thin products 30,938 28,138 368,817 347,306

Cold-rolled products 57,573 57,983 583,472 618,061

Goods and materials 34,840 39,358

Services + other 17,772 10,432

  Total 88,511 86,121 1,004,907 1,015,157

SPV Impexmetal       17,643 18,507

Consolidation adjustments     1 0

Total for the Aluminium 
Segment   88,511 86,121 1,022,551 1,033,664

W 2016 roku 
Segment Miedzi odnotował 

wzrost sprzedaży krajowej, 
ale rynek eksportowy pozostał 

rynkiem dominującym.

In 2016, the Copper  
Segment recorded an increase 

in domestic sales, but  
the export market remained 

the dominant market.
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Spółka Asortyment
Ilość [t] Wartość [tys. zł]  

2016 2015 2016 2015

Hutmen      

  Pręty, druty, pręty i profile z miedzi 4 822 4 375 110 523 110 734

  Rury z miedzi (w tym instalacyjne) 4 618 5 029 108 936 124 803

  Pręty i rury z brązu 412 569 11 310 16 509

  Stopy odlewnicze 2 747 3 617 49 688 70 978

  Materiały     13 984 187 449

  Pozostałe     5 241 5 507

  Razem 12 600 13 590 299 681 515 980

WM Dziedzice          

  Pręty mosiężne 20 481 20 479 334 657 360 874

  Rury mosiężne (w tym kondensatorowe) 4 089 3 969 83 929 87 561

  Taśmy mosiężne 1 105 1 073 16 066 16 450

  Krążki i klucze 3 828 1 864 98 697 57 441

  Pozostałe 5 267 7 656 23 026 30 719

  Razem 34 770 35 041 556 376 553 045

Korekty konsolidacyjne     -6 826 -180 041

Razem Segment 
Miedź   47 370 48 631 849 231 888 984

Główne kierunki sprzedaży w  2016 roku w  Segmencie 
Miedzi uległy zmianie. Rynek eksportowy pozostał rynkiem 
dominującym. Nastąpił wzrost sprzedaży krajowej, głównie 
kosztem zmniejszenia sprzedaży na rynku czeskim. 

2.3.	 Segment Cynku i Ołowiu
Segment Cynku i Ołowiu tworzą:

01 	 Baterpol S.A.

02 	 ZM SILESIA S.A.

03 	 Polski Cynk Sp. z o.o.

04 	 Baterpol Recycler Sp. z o.o.

Baterpol S.A. zajmuje się recyklingiem akumulatorów oraz 
przetwórstwem ołowiu.
ZM SILESIA S.A. zajmuje się przetwórstwem cynku i ołowiu. 

In 2016, sale directions in the Copper Segment changed. The 
export market remained the dominant market. The domestic 
sales increased, mainly at the expense of the reduced sales 
on the Czech market. 

2.3.	 Zinc and Lead Segment
The Zinc and Lead Segment consists of:

01 	 Baterpol S.A.

02 	 ZM SILESIA S.A.

03 	 Polski Cynk Sp. z o.o.

04 	 Baterpol Recycler Sp. z o.o.

Baterpol S.A. deals in recycling of batteries and lead pro-
cessing.
ZM SILESIA S.A. deals in zinc and lead processing. 

Podstawowymi produktami Segmentu Cynku i Ołowiu są:

01 	 �ołów rafinowany i stopowy – służący głównie do pro-
dukcji akumulatorów,

02
	 �blacha cynkowo – tytanowa na pokrycia dachowe 

i obróbki blacharskie,

03
	 �drut cynkowy i cynkowo–aluminiowy stosowany w me-

talizacji natryskowej, 

04 	 anody cynkowe stosowane w galwanotechnice,

05 	 stopy odlewnicze dla hutnictwa,

06 	 �tlenki cynku – zastosowanie w przemyśle oponiarskim, 
farmaceutycznym i paszowym,

07 	 tlenki ołowiu – zastosowanie w akumulatorach.

The main products of the Zinc and Lead Segment are:

01 	 �refined and alloyed lead – mainly used in batteries 
production,

02 	 �zinc-and-titanium sheets for roof coverings and 
flashing,

03 	 �zinc and zinc-and-aluminium wire used in cold spray 
coating, 

04 	 zinc anodes used in galvanotechnics,

05 	 casting alloys for metal-forming,

06 	 �zinc oxides – used in tyre manufacturing, pharma-
ceutical production and animal feed production,

07 	 lead oxides – used in batteries.

Company Product range
Quantity [t] Value [PLN ‘000] 

2016 2015 2016 2015

Hutmen      

  Copper bars, wires and profiles 4,822 4,375 110,523 110,734

  Copper pipes (including plumbing pipes) 4,618 5,029 108,936 124,803

  Bronze bars and pipes 412 569 11,310 16,509

  Casting alloys 2,747 3,617 49,688 70,978

  Materials     13,984 187,449

  other     5,241 5,507

  Total 12,600 13,590 299,681 515,980

WM Dziedzice          

  Brass bars 20,481 20,479 334,657 360,874

  Brass pipes (including capacitor pipes) 4,089 3,969 83,929 87,561

  Brass strips 1,105 1,073 16,066 16,450

  Coin blanks and keys 3,828 1,864 98,697 57,441

  Other 5,267 7,656 23,026 30,719

  Total 34,770 35,041 556,376 553,045

Consolidation adjustments     -6,826 -180,041

Total for the Copper 
Segment   47,370 48,631 849,231 888,984
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Spółka Asortyment
Ilość [t]  Wartość [tys. zł]

2016 2015 2016 2015

Baterpol

  Ołów i stopy 37 464 44 938 296 917 315 684

  Wyroby z ołowiu     12 548 10 989

  Produkty uboczne     5 065 4 580

  Usługi przerobu     2 585 8 241

  Pozostałe     666 13 525

  Razem 37 464 44 938 317 782 353 019

ZM SILESIA (Katowice)

  Blachy 9 728 9 018 108 215 91 476

  Anody 2 232 2 308 21 123 20 240

  Drut 2 296 2 050 27 049 22 427

  Stopy odlewnicze 620 1 169 5 962 10 288

  Pozostałe 0 0 4 306 11 678

  Razem 14 877 14 545 166 655 156 109

ZM SILESIA (Oddział Oława)

  Tlenki cynku i ołowiu 27 765 24 852 219 829 187 075

  Pozostałe 26 39 30 357 58 037

  Razem 27 791 24 891 250 186 245 112

Polski Cynk       690 690

Baterpol Recycler         133 204

Korekty konsolidacyjne     12 825 –100 795

Razem Segment Cynk 
i Ołów   80 131 84 374 748 137 787 339

Dominującym rynkiem dla Segmentu, z udziałem 60% w ca-
łości sprzedaży, pozostał rynek krajowy. Wynika to z domi-
nacji odbiorców krajowych dla spółki Baterpol S.A. Wzrosty 
wolumenów sprzedaży odnotowano głównie w  Czechach 
i Francji.

Dominującym rynkiem 
dla Segmentu, z udziałem 
60% w całości sprzedaży, 
pozostał rynek krajowy, 
ale wzrosła też sprzedaż  
m.in. w Czechach i Francji.

The domestic market, with its  
share in total sales amounting 
to 60%, remains the Segment’s 

dominant market. However, 
increased sales were recorded 
also for, among other markets, 
the Czech Republic and France.

Company Product range
Quantity [t] Value [PLN ‘000]

2016 2015 2016 2015

Baterpol          

  Lead and alloys 37,464 44,938 296,917 315,684

  Lead products     12,548 10,989

  By-products     5,065 4,580

  Processing services     2,585 8,241

  Other     666 13,525

  Total 37,464 44,938 317,782 353,019

ZM SILESIA (Katowice)          

   Metal sheets 9,728 9,018 108,215 91,476

   Anodes 2,232 2,308 21,123 20,240

   Wire 2,296 2,050 27,049 22,427

   Casting alloys 620 1,169 5,962 10,288

  Other 0 0 4,306 11,678

  Total 14,877 14,545 166,655 156,109

ZM SILESIA (Oława 
Branch)          

  Zinc and lead oxides 27,765 24,852 219,829 187,075

  Other 26 39 30,357 58,037

  Total 27,791 24,891 250,186 245,112

Polski Cynk       690 690

Baterpol Recycler         133,204

Consolidation adjustments     12,825 -100,795

Total for the Zinc and 
Lead Segment   80,131 84,374 748,137 787,339

The domestic market, with its share in total sales amounting 
to 60%, remains the Segment’s dominant market. This results 
from the dominance of domestic recipients for Baterpol S.A. 
Increases in sales volumes occurred mainly in the Czech Re-
public and France.
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3. Realizacja zadań 
inwestycyjnych
Aluminium Konin prowadzi inwestycje, których celem jest 
głównie zwiększenie możliwości produkcyjnych, unowocze-
śnienie technologii i optymalizacja produkcji.

Aluminium Konin dąży do zwiększenia konkurencyjności spół-
ki. Dzięki inwestycjom jednocześnie rosną produkcja i jakość 
oferowanych przez firmę produktów.

Wydatki inwestycyjne

Okres: Styczeń-Czerwiec 2017 Wykonanie i BDG 2017  

Nazwa spółki Typ inwestycji Opis inwestycji i jej podstwowych efektów I–VI 2017

Aluminium Konin
Zadania  
Rozwojowe

Zadania rozwojowe mające na celu wzrost produkcji oraz 
rozwój produkcji wyrobów wysokomarżowych

10 771 916

Aluminium Konin
Zadania 
Koncepcyjne

Projekty inwestycyjne polegające na dostosowaniu maszyn 
i transportu do większej jednostki wsadowej oraz wdrożeniu 
działań zwiększających wydajność maszyn walcowniczych

6 303 826

Aluminium Konin
Zadania 
Odtworzeniowe

Zadania odtworzeniowe, których realizacja znacząco 
poprawi proces produkcji 

4 895 645

Aluminium Konin
Zadania  
Modernizacyjne

Modernizacja maszyn i urządzeń, które mają wpływ 
na wolumen produkcji a także na jakość produktów

1 836 401

    Suma 23 807 788

The goal of Aluminium Konin  
is to increase the company’s 

competitiveness.

inwestycje Aluminium Konin  
mają na celu zwiększenie 
konkurencyjności spółki.

Aluminium Konin implements investment projects whose prima-
ry purpose is to increase production capacities, modernize 
the technology and optimize the production.

The goal of Aluminium Konin is to increase the company’s 
competitiveness. The investment projects contribute to both in-
creased production volumes and improved quality of products 
offered by the company.

3. Implementation 
of investment tasks

Investment expenditure

Period: January – June 2017 Performance and BDG for 2017  

Company name Type of the 
investment project

Description and key effects of the investment 
project 01-06 2017

Aluminium Konin Development tasks
Development tasks aimed at production growth and 
development of production of high-margin products

10,771,916

Aluminium Konin Conceptual tasks
Investment projects involving the adaptation of machinery 
and transport to a larger batch unit and the implementation 
of measures to increase the efficiency of rolling machines

6,303,826

Aluminium Konin Replacement tasks
Replacement tasks whose implementation will significantly 
improve the production process 

4,895,645

Aluminium Konin Modernisation tasks
Modernisation of machinery and equipment that affect 
the production volume and product quality

1,836,401

    Total 23,807,788
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4. Perspectives  
and R&D activities

Celem Grupy Kapitałowej Impexmetal jest umacnianie wyso-
kiej pozycji rynkowej w sektorze metali nieżelaznych. Grupa 
dąży do tego poprzez: 

01 	 systematyczny wzrost sprzedaży,

02 	 rozszerzanie oferty asortymentowej,

03
	 �zmianę struktury sprzedaży w kierunku wzrostu udziału 

produktów o wyższych marżach.

Efektem działań Grupy powinien być wzrost majątku i rentow-
ności Spółek, a tym samym wzrost wartości dla ich akcjona-
riuszy w długim okresie.

Krótkoterminowe działania i plany rozwojowe koncentrują się 
na zakończeniu prowadzonych w Spółkach Grupy Kapitało-
wej inwestycji i maksymalizacji ich efektów, a także na konty-
nuacji procesów restrukturyzacji majątkowej i organizacyjnej 
w związku z dynamicznie zmieniającymi się uwarunkowania-
mi rynkowymi.

4. Perspektywy 
i działalność 
badawczo-rozwojowa

In 2015–2017, Aluminium  
Works Konin implemented  
an investment programme  

worth PLN 125 million.

W latach 2015–2017  
Zakład Aluminium Konin  
prowadził wart 125 mln zł 
program inwestycyjny.

The goal set by the Impexmetal Capital Group is the con-
solidation of its high market position in the non-ferrous metal 
sector. The Group strives to achieve this objective through: 

01 	 systematic increase in sales,

01 	 extension of the product range,

03
	 �change of the sale structure towards an increase in the 

share of higher margin products.

The intended effect should be an increase in the Companies’ 
assets and their profitability, and thus increase in value for the 
shareholders in the long run.

Short-term actions and growth plans are focused on comple-
tion of investments underway at the Capital Group’s Compa-
nies and on maximising their effects, as well as on continuing 
the assets and organisation restructuring processes in relation 
to the dynamically changing market environment.

Grupa Kapitałowa  
Impexmetal stale zwiększa 
sprzedaż, rozwija ofertę 

i skupia się na produktach 
o wysokich  marżach. W ten 
sposób dąży do umocnienia 
 wysokiej pozycji rynkowej.

The Impexmetal Capital  
Group constantly increases 
sales, expands its product 
range and focuses on high-

margin products. In this way, 
it seeks to strengthen  

its high market position.
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4.1.	 IMPEXMETAL S.A.  
ZAKŁAD ALUMINIUM KONIN
Zakład Aluminium Konin był w  trakcie zaplanowanego na 
lata 2015-2017 programu inwestycyjnego, którego wartość to 
125 mln PLN. Jego cel to zwiększenie produkcji płaskich wyrobów 
walcowanych do 100 tys. ton rocznie. Inwestycje obejmowały 
także instalację nowych urządzeń technologicznych oraz zwięk-
szenie mocy produkcyjnych istniejącego parku maszynowego.

Z końcem 2016 roku zostały oddane wszystkie główne zada-
nia ww. planu inwestycyjnego oraz większość pozostałych 
zadań modernizacyjnych i odtworzeniowych. Główne zada-
nia inwestycyjne zakończone w 2016 roku to:

01
	 �Rozbudowa hali Walcowni. Pozwoliła ona na posze-

rzenie parku maszynowego. Tym samym zwiększono 
moce produkcyjne oraz rozbudowano powierzchnię 
magazynową wyrobów gotowych.

02 	 �Piec topielny 30T. Dzięki tej inwestycji wzrosła produkcja 
wyrobów cienkich dla branży motoryzacyjnej oraz opa-
kowaniowej, bazujących na stopach aluminium o  spe-
cjalnym składzie chemicznym. Takich stopów nie można 
pozyskać drogą zakupów. Nowoczesny piec topielny 
o pojemności 30 ton, w połączeniu z obecnym piecem 
odlewniczym oraz systemem półciągłego odlewania 
węzeł, podniósł dobową moc produkcyjną o 75 ton.

03 	 �Piec przepychowy do nagrzewania i  homogenizacji 
wlewków. Ważnym elementem procesu technologicz-
nego jest obróbka wstępna wsadu polegająca na ho-
mogenizacji wlewków przed procesem walcowania na 
gorąco. Obróbka ta obecnie jest realizowana przede 
wszystkim w nowym piecu przepychowych. Odciąże-
nie pozostałych pieców pozwoliło na usprawnienie 
przepływu materiału w węźle walcarki gorącej.

04 	 Piła do cięcia wlewków.

05 	 �Linia cięcia blach cienkich. Inwestycja pozwoliła na 
podwojenie produkcji blach cienkich dla przemysłu 
opakowaniowego.

06 	 �Linia prostowania i  odtłuszczania taśmy. Inwestycja 
umożliwiła zwiększenie produkcji taśm zimnowalco-
wanych poddanych obróbce końcowej polegającej 
na odtłuszczaniu i myciu,. 

07 	 �Modernizacja walcarki gorącej – polegała na wy-
mianie całego systemu kontroli grubości oraz profilu 
taśm jak i całego systemu sterowania procesem wal-
cowania, 

08 	 �Zwiększenie mocy produkcyjnych gazowego pieca to-
pielnego poprzez jego modernizację i zastosowanie 
palników tlenowych. 

Inwestycje w 2017 roku będą kontynuacją programu, który 
ma na celu zwiększenie wydajności i uzysku zakładu prze-
twórczego oraz zamknięcie łańcucha produkcyjnego. Wśród 
nich znajdują się:

01
	 �uruchomienie nowej linii do produkcji zapraw odlew-

niczych, która w pełni zaspokoi wewnętrzne potrzeby 
Wydziału Odlewni na główne gatunki zapraw odlew-
niczych,

02 	 �modernizację węzłów odlewniczych, która umożliwi 
odlewanie wlewków o  wadze przekraczającej 10T, 
jednocześnie ze względu na zastosowanie nowszych 
rozwiązań technicznych zwiększy niezawodność tych 
węzłów,

The aim of investmets  
in Aluminium Konin is  

to increase the efficiency  
and to close the production chain.

inwestycje Aluminium Konin  
mają zwiększyć wydajność  
zakładu i zamknąć  
łańcuch produkcyjny. 

4.1.	 IMPEXMETAL S.A. ZAKŁAD 
ALUMINIUM KONIN
Zakład Aluminium Konin was implementing the investment 
programme planned for the years 2015–2017, the total value 
of which is PLN 125 million. The objective is to increase the 
production of flat rolled products to 100 thousand tonnes per 
year. The scope of the investment tasks involved the installation 
of new technological equipment, as well as the increase of the 
capacity of the existing machinery.

At the end of 2016, all main tasks of the aforementioned in-
vestment plan, and most of the remaining tasks of moderniza-
tion and replacement were completed. The main investment 
tasks completed in 2016 included:

01
	 �Extension of the Rolling Mill hall. It allowed to expand 

the machinery. As a result, the production capacity was 
increased and the storage area for finished products 
was expanded.

02 	 �30T melting furnace. This investment task translated 
into increased production of thin products for the au-
tomotive and packaging industry based on aluminium 
alloys with a special chemical composition. Such 
alloys cannot be acquired by purchase. A modern 
30-tonne melting furnace, combined with the current 
foundering furnace and semi-continuous foundering 
system, increased the daily production capacity by 
75 tonnes,

03 	 �Pusher type furnace for heating and homogenisation of 
ingots. An important part of the technological process 
involves a pre-treatment of the input, including homoge-
nisation of ingots before hot rolling. Currently, this treat-
ment is primarily implemented in the new pusher type 

oven. Relieving of other furnaces made it possible to 
improve material flow in the node of the hot rolling mill,

04 	 Saw for cutting of ingots.

05 	 �Cutting line for thin steel sheets. The implementation of 
the investment allowed to double the production of thin 
steel sheets for the packaging industry.

06 	 �Line for straightening and degreasing a tape. This 
investment task increased the production of cold-rolled 
tapes finally treated with degreasing and washing. 

07 	 �Modernisation of the hot rolling mill, including the repla-
cement of the entire control system of the thickness and 
profile of the tapes and the entire control system of the 
rolling process, 

08 	 �Increase of the production capacity of the gas melting 
furnace through its modernisation and the use of oxy-
gen burners. 

The investment tasks of 2017 will be the continuation of the 
programme to increase the efficiency and yield of the pro-
cessing plant and to close its production chain. These tasks 
include:

01
	 �the commissioning of a new line for the production of 

casting mortars which will fully meet the internal needs 
of the Foundry Department for the main mortar types,

02 	 �the modernisation of the foundering nodes which will 
allow to foundry ingots weighing more than 10T. At the 
same time, owing to the use of newer technical solu-
tions, it will increase the reliability of the nodes,
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03 	 �mechanizacja procesów przygotowania wsadu i zała-
dunku złomów aluminiowych do pieców topielnych,

04 	 �przetwórstwo zgarów metalicznych – zawrócenie me-
talu utraconego w procesie topienia do procesu tech-
nologicznego.

Realizacja tych inwestycji pozwoli na zwiększenie mocy 
produkcyjnych wydziału Odlewni, ograniczenie lub całko-
wite wyeliminowanie konieczności realizacji zewnętrznych 
dostaw zarówno bloków do walcowania, jak i zapraw od-
lewniczych. Przyczyni się to w znacznym stopniu do popra-
wy elastyczności i  rentowności produkcji wydziału Odlewni 
i zamknięcia łańcucha produkcyjnego całego zakładu prze-
twórczego.

W roku 2016 w Aluminium Konin rozpoczęto prace badaw-
czo-rozwojowe związane z  realizacją projektu „Opraco-
wanie i wdrożenie innowacyjnej technologii produkcji stopu 
aluminium AlMg-VHS o  zawartości magnezu powyżej 6% 
przeznaczonego dla przemysłu motoryzacyjnego”. W  ich 
wyniku opracowana zostanie technologia produkcji wlewków 
do przeróbki plastycznej oraz technologia walcowania na 
gorąco i na zimno w celu uzyskania innowacyjnego produktu 
– taśmy lub blachy ze stopu aluminium o ponadstandardowej 
zawartości magnezu. Taki stop charakteryzuje się bardzo wy-
sokimi własnościami mechanicznymi, bardzo dobrą odporno-
ścią korozyjną i możliwością redukcji masy wykonywanych ele-
mentów. Dzięki temu stopowi producenci samochodów będą 
mogli zastępować stalowe elementy karoserii lżejszymi – co 
pozwoli na redukcję masy pojazdów, a w efekcie zmniejsze-
nie zużycia paliwa i emisji CO

2. Projekt będzie kontynuowany 
w 2017 roku wspólnie z polskimi i zagranicznymi jednostkami 
naukowymi. 

03 	 �the mechanisation of the preparation processes of alu-
minium scrap inputs for the melting furnaces,

04 	 �the processing of metallic ores – the recovery of metal 
lost in the melting process for the technological pro-
cess.

The implementation of the aforementioned investment tasks will 
increase the production capacity of the Foundry Department, 
reduce or entirely eliminate the need for the implementation of 
the external supply of both blocks for rolling and foundering 
mortars. This will contribute significantly to the improved flexi-
bility and profitability of the Foundry Department’s production 
and the closure of the entire production chain of the process-
ing plant.

In 2016, Aluminium Konin started research and development 
works on the project “Development and implementation of 
an innovative AlMg-VHS aluminium alloy production technol-
ogy with a magnesium content of more than 6% for the au-
tomotive industry”. As a result of the project, the technology 
of the production of plastic ingots and hot and cold rolling 
technology will be developed in order to obtain an innova-
tive product – an aluminium alloy tape or sheet with a higher 
magnesium content. Such an alloy is characterised by very 
high mechanical properties, very good corrosion resistance 
and possibility to reduce the weight of produced elements. 
With this alloy, car manufacturers will be able to replace the 
steel body components with lighter ones — which will help to 
reduce the weight of vehicles, thus reducing fuel consumption 
and CO

2 emissions. The project will be continued in 2017 in 
cooperation with Polish and foreign scientific units. 

W czerwcu 2016 roku złożono wniosek pt.: „Opracowanie 
technologii produkcji kształtowników otwartych i  zamknię-
tych ze stopu Aluminium ECO-AlSi pochodzącego w  cało-
ści z  recyklingu aluminiowych części samochodowych” do 
Wielkopolskiego Regionalnego Programu Operacyjnego na 
lata 2014–2020 (WRPO 2014+) w  ramach działania 1.2 
Wzmocnienie potencjału innowacyjnego przedsiębiorstw 
Wielkopolski. Zarząd Województwa Wielkopolskiego pod-
jął decyzję o przyznaniu dofinansowania dla tego projektu. 
Rezultatem projektu będzie innowacyjny produkt: kształtow-
nik otwarty i zamknięty wykonany w 100% z materiału po-
chodzącego z recyklingu. Odbiorcami będą w szczególno-
ści przedsiębiorstwa z branży budowlanej oraz meblarskiej. 
Oferta zostanie skierowana także do producentów produk-
tów outdoorowych (m.in. producenci namiotów). 

Rozpoczęto również pracę nad opracowaniem wysoko-
zaawansowanej technologii produkcji wielowarstwowych 
taśm aluminiowych HSAA-P30. Znajdą one zastosowanie 
w najnowszej generacji samochodowych wymienników cie-
pła. Wyrób będzie spełniał wysokie wymagania techniczne 
przemysłu motoryzacyjnego w kwestii ekologii. Dodatkowo 
cechować go będą:

01 	 znacząco podniesiona wytrzymałość,

02 	 większa odporność na korozję,

03 	 wyższa plastyczność,

04 	 odporność termiczna,

05 	 podatność do lutowania.

Projekt otrzymał dofinansowanie w ramach Programu Sekto-
rowego INNOMOTO.

In June 2016, the application: “Development of the tech-
nology of producing open and close sections made of the 
ECO-AlSi aluminium alloy fully derived from the recycling of 
aluminium car parts” was submitted to Wielkopolska Region-
al Operational Programme for 2014-2020 (WRPO 2014+) 
under measure 1.2 Strengthening the innovative potential of 
Wielkopolska. The Wielkopolska Region Management Board 
decided to grant funds for this project. This project will result in 
the development of an innovative product: open and closed 
section made of 100% recycled material. This product will be 
offered, in particular, to customers from the construction and 
furniture sectors. The offer will also be addressed to outdoor 
product manufacturers (including tent producers). 

Work has also started on the development of a highly ad-
vanced technology for the production of multi-layer HSAA-P30 
aluminium tapes. They will be used in the latest generation of 
automotive heat exchangers. The product will meet the high 
environmental requirements of the automotive industry. Addi-
tionally, it will be characterised by

01 	 substantially increased durability,

02 	 improved corrosion resistance,

03 	 higher plasticity,

04 	 thermal resistance,

05 	 brazeability.

The project received funding under the INNOMOTO Sec-
toral Programme.

Aluminium Konin conducts 
research on an alloy of aluminium 

and magnesium which  
can replace steal in cars.

Aluminium Konin prowadzi badania  
nad stopem aluminium i magnezu, 
który może zastąpić stal 
w samochodach.
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4.2.	 WM DZIEDZICE S.A.
Strategia Firmy ukierunkowana jest na stabilny rozwój prze-
jawiający się konsekwentnym optymalizowaniem zysku netto 
w kolejnych latach, poprzez: 

01
	 �sukcesywne wprowadzanie na rynek produktów o po-

nadstandardowych właściwościach,

02 	 �podnoszenie możliwości produkcyjnych,

03 	 �zwiększanie sprzedaży,

04 	 �optymalizowanie kosztu wytworzenia. 

Podejmowane przedsięwzięcia mają i  będą miały na celu 
głównie trwałą poprawę rentowności spółki. Skoncentrowane 
są na:

01
	 �poprawie efektywności gospodarowania poprzez po-

prawę organizacji pracy, planowania produkcji, pod-
noszenie jakości i uzysków,

02 	 �likwidacji zbędnego majątku nieprodukcyjnego.

W perspektywie pozwoli to na:

01 	 �dalszą poprawę jakości produkcji,

02 	 �wzrost możliwości produkcyjnych,

03 	 �wzrost ilości sprzedaży,

04 	 obniżenie kosztów produkcji.

4.2.	 WM DZIEDZICE S.A.
The strategy of the Company is oriented at stable develop-
ment reflected in consistent optimisation of the net profit in the 
subsequent years by: 

01
	 �successively introducing products with more above

-standard features on the market,

02 	 �increasing production capacity,

03 	 �increasing sales,

04 	 �optimisation of production costs. 

Actions taken by the Company are and will be aimed primar-
ily at the permanent improvement of the Company’s profitabil-
ity. They are focused on:

01
	 �improving the efficiency of the management by impro-

ving the organization of work, production planning, qu-
ality and yields,

02 	 liquidation of unnecessary non-production assets.

In the long run, it will allow to:

01 	 �further improve the production quality,

02 	 �increase the production capacity,

03 	 �increase the sales volumes,

04 	 �decrease the production costs.

Opracowany przez Spółkę plan działania w formie budżetu 
na rok 2017 zakłada wzrost ilości sprzedaży o 2 559 ton 
w porównaniu do roku 2016.

2016 rok był kolejnym, w którym prowadzono szereg prac 
badawczo-rozwojowych związanych z  udoskonalaniem 
produktu i ofertą kierowaną do klientów. Do najistotniejszych 
z nich należy zaliczyć:

01 	 �Poszerzenie produkowanego asortymentu o  wyroby 
z nowych stopów.

02 	 �Wprowadzenie modyfikacji konstrukcji narzędzi do 
wycinania i  otaczania krążków monetarnych ze sta-
li nierdzewnej, które wpłynęło na wzrost żywotności 
narzędzi, poprawiło jakość produkowanych wyrobów 
oraz zbliżyło wydajność wycinania do asortymentu 
wykonywanego dotychczas ze stopów miedzi.

03 	 �Wdrożenie nowego krystalizatora do odlewania sto-
pu CW706R, co pozwoliło na poprawę jakości po-
wierzchni wlewka.

W 2016 roku Spółka prowadziła prace dotyczące projek-
tu „BRASS CAST&DRAW® Tech – Innowacyjna technologia 
wytwarzania wyrobów ze stopów miedzi o  nowym stan-
dardzie jakości geometrycznej przeznaczonych do obróbki 
ubytkowej na szybkoobrotowych automatach skrawających”. 
Wniosek opracowany i złożony przez WM „Dziedzice” S.A. 
został pozytywnie oceniony przez Narodowe Centrum Ba-
dań i Rozwoju (NCBiR) i rekomendowany do dofinansowania 
w  ramach Programu Operacyjnego Inteligentny Rozwój na 
lata 2014–2020.

The action plan in a form of a budget developed by the Com-
pany for 2017 assumes an increase in sales by 2,559 tonnes 
compared to 2016.

2016 was another year in which the Company carried out 
a number of research and development works related to the 
improvement of the product and offer addressed to customers. 
The most important activities include:

01 	 �Expansion of the range of products by new alloy pro-
ducts.

02 	 �Introduction of modifications to the structure of cutting 
tools and the encapsulation of stainless steel coin 
blanks, which contributed to the increase in tool life, im-
proved the quality of products and brought the cutting 
efficiency to the one recorded so far for copper alloy 
products.

03 	 �Implementation of the new CW706R alloy foundering 
crystallizer which improved the surface quality of the 
ingot.

In 2016, the Company carried out works on the project 
“BRASS CAST&DRAW® Tech – Innovative production tech-
nology of copper alloy with a new standard of geometrical 
quality for losses treatment on high-speed cutting machines”. 
The application prepared and submitted by WM “Dziedzice” 
S.A. was positively assessed by the National Research and 
Development Centre (NCBiR) and recommended for funding 
under the Smart Development Operational Programme for the 
years 2014-2020.

Further increase of production 
quality and optimisation  

of its costs are the main goals 
of WM Dziedzice S.A.

dalsza poprawa jakości produkcji 
i obniżenie kosztów należą  
do głównych Celów  
WM Dziedzice S.A. 
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4.3.	H UTMEN S.A.
Główne cele polityki Zarządu Hutmen S.A.:

01 	 �Optymalizacja procesów produkcyjnych w celu zwięk-
szenia zdolności produkcyjnych, poprawy uzysków 
materiałowych i obniżki kosztów przerobu.

02 	 �Zwiększenie sprzedaży wyrobów miedzianych i  wy-
robów niszowych – strategia rynkowa Hutmen S.A. 
zakłada wzrost udziału sprzedaży wyrobów plastycz-
nych, w tym głównie prętów i płaskowników miedzia-
nych, a także rur miedzianych. Poza wzrostem w zakre-
sie sprzedaży podstawowych grup asortymentowych 
zakładamy rozwój rynku prętów z  miedzi tellurowej. 
Celem strategicznym jest wzrost udziałów rynkowych 
na rynku krajowym oraz na rynkach zagranicznych 
(głównie rynku europejskim) w celu optymalnego wy-
korzystania zdolności produkcyjnych.

03 	 �Sprzedaż zbędnego majątku nieprodukcyjnego Spółki.

04
	 �Zwiększenie zakresu wynajmu i dzierżawy zbędnych 

powierzchni produkcyjnych i biurowych.

4.4.	B ATERPOL S.A.
Priorytetem jest utrzymanie i zoptymalizowanie produkcji na pla-
nowanym poziomie oraz przeprowadzenie działań, które mają 
na celu uzyskanie satysfakcjonujących wyników finansowych.

W negocjowanych kontraktach na rok 2017 Baterpol dąży 
do zmiany asortymentowo-cenowej. Celem jest obniżenie 
produkcji ołowiu miękkiego przy jednoczesnym zwiększeniu 
produkcji stopów i dążeniu do zwiększenia premii.

Priorytetami są także:

01
	 �zmaksymalizowanie wolumenu zakupów materiałów 

ołowionośnych oraz jego zoptymalizowanie pod 
względem finansowym i asortymentowym,

02
	 �ścisła współpraca z  Odbiorcami w  celu dopasowa-

nia ilości i asortymentu ołowiu i stopów do ich potrzeb 
i wzajemnych zobowiązań kontraktowych.

4.5	 ZM SILESIA S.A.
Najważniejsze cele wynikające z przyjętej przez Spółkę stra-
tegii rozwoju na 2017 rok obejmują:

Dla zakładu Katowice:

01
	 �osiągnięcie sprzedaży na poziomie 16 900 ton, 

z równoczesnym wzrostem sprzedaży produktów wy-
soko przetworzonych – blach naturalnych, patynowa-
nych oraz drutów cynkowych,

02
	 �otwarcie składu konsygnacyjnego oferującego cią-

głą sprzedaż naszych wyrobów na terenie Niemiec 
i Francji,

03
	 �umocnienie na rynku nowego produktu – blachy paty-

nowanej w kolorze czarnym,

04 	 �dokończenie modernizacji walcarki kwarto-nawrotnej, 
polegającej na uruchomieniu tzw. rolki płaskości po-
zwalającej uzyskiwać po walcowaniu taśmę bardziej 
płaską, co spowoduje poprawę jej jakości oraz elimi-
nację jednej operacji prostowania taśmy na prostarce,

Baterpol aims at changing 
the range of products and prices, 

increasing the production of alloys 
and increasing premiums.

Baterpol dąży do zmiany  
asortymentowo-cenowej,  
zwiększenia produkcji stopów  
i zwiększenia premii.

4.3.	H UTMEN S.A.
Main objectives of the policy of the Hutmen S.A.’s Manage-
ment Board:

01 	 �Optimisation of production processes in order to incre-
ase capacity, improve yields in material and reduce the 
costs of processing.

02 	 �Increased sales of copper products and niche products 
— the market strategy of Hutmen S.A. assumes an incre-
ase in the share of sales of malleable products, inclu-
ding mainly copper bars and copper flat bars, as well 
as copper pipes. In addition to the increase in sales of 
the basic product groups, we assume the development 
of the market of tellurium copper rods. The strategic ob-
jective is to increase the market share on the domestic 
market and on foreign markets (mainly the European 
market) for the optimal production capacity use.

03 	 �Sale of the unnecessary non-production assets of the 
Company.

04
	 �Increased scope of rental and leasing of unnecessary 

production and office areas.

4.4.	B ATERPOL S.A.
The priority is to maintain and optimize the production volumes 
at the planned level, in combination with activities aimed at 
obtaining satisfactory financial results.

In contracts negotiated for 2017, Baterpol aims at changing 
the range of products and prices. The goal is to reduce the 
production of soft lead while increasing the production of al-
loys and seeking to increase premiums.

The priorities include also:

01
	 �maximisation of the volume of purchases of lead-be-

aring materials as well as its optimisation in financial 
and product range terms

02
	 �close cooperation with the Clients in order to match 

the quantity and assortment of lead and alloys to their 
requirements and mutual contractual commitments.

4.5	 ZM SILESIA S.A.
Key objectives arising from the development strategy adopted 
by the Company for 2017 include:

For the Katowice plant:

01
	 �achievement of sales volumes of 16,900 tonnes, ac-

companied by an increase in sales of highly processed 
products — natural and patinated steel sheets and zinc 
wires,

02
	 �opening of a consignment warehouse offering conti-

nuous sales of our products in Germany and France,

03
	 �strengthening the sales of a new product on the market 

— black patinated sheet,

04
	 �completion of modernization of the quarto-reversing 

rolling mill, involving the commissioning of the so-called 
flat roll to achieve a flatter ribbon after rolling, which 
will improve its quality and eliminate one straightening 
operation on the straightener,
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05 	 �zwiększenie mocy produkcyjnych linii do produkcji dru-
tów cynkowych i cynkowo-aluminiowych poprzez za-
mówienie oraz przygotowanie do montażu nowego 
pieca o pojemności 15 ton. Obecnie eksploatowany 
piec ma pojemność ok. 9 ton.

Dla zakładu ZM SILESIA S.A. – Huta Oława:

01 	 �Rozpoczęcie projektu, którego celem jest budowa 
nowego pieca do produkcji bieli cynkowej – projekt 
jest realizowany wspólnie z  Instytutem Metali Nieże-
laznych (IMN) Gliwice i współfinansowany przez Na-
rodowe Centrum Badań i Rozwoju NCBiR. Planowane 
uruchomienie prototypu pieca to kwiecień 2017 r.

02 	 �Bodowa nowego pieca do prażenia minii ołowianej. 
Wspólnie z Politechniką Wrocławską opracowano za-
łożenia techniczne do jego budowy. Zakładana zdol-
ność produkcyjna to 5000 ton/rok.

05 	 �increasing the production capacity of zinc and zinc-and-a-
luminium wire production lines by ordering and preparing 
a new 15-tonne furnace for the installation. The currently 
operated furnace has a capacity of approx. 9 tonnes.

For the ZM SILESIA S.A. – Huta Oława plant:

01 	 �Commencement of a project aimed at the construction 
of a new furnace for the production of white zinc — the 
project is implemented in collaboration with the Institute 
of Non-ferrous Metals (IMN) in Gliwice and is co-fi-
nanced by the National Centre for Research and De-
velopment (NCBiR). The planned commissioning of the 
furnace prototype is scheduled for April 2017.

02 	 �Construction of a new red lead oxide furnace. The 
technical assumptions for its construction were deve-
loped in collaboration with the Wrocław University 
of Technology. The assumed production capacity is 
5000 tonnes/year.

4.6.	 Oddział Huta Oława
Zadania priorytetowe to:

01
	 �optymalizacja kosztów wytwarzania bieli cynkowej 

przez zmniejszenie zużycia gazu oraz energii,

02
	 �zwiększenie mocy produkcyjnych przy małej emisji za-

nieczyszczeń do powietrza,

03 	 �zakończenie realizacji inwestycji w  wyniku których 
uzyskany zostanie wzrost rentowności zakładu po-
przez obniżenie kosztów surowca, oprawę uzysku 
technologicznego, obniżenie jednostkowego zużycia 
energii elektrycznej i gazu oraz poprawę jakości wy-
robów.

4.6.	H uta Oława Branch
The priority tasks are as follows:

01
	 �optimisation of costs of producing zinc white by redu-

cing gas and energy consumption,

02
	 �increasing the production capacity with low air emis-

sions,

03 	 �zcompletion of implementation of investment project 
which will result in improved profitability of the plant by 
reducing the cost of raw materials, improving technolo-
gical yield, reducing the unit consumption of electricity 
and gas, improving the quality of products.

The strategic objective 
of HutmEn S.A. is 

to increase the market share 
on the domestic  

and foreign markets.

celem strategicznym  
hutmEn s.a. jest  
wzrost udziałów rynkowych  
w polsce i za granicą.
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5.1.	 Income statement for the period from 1 January to 31 December 2016 and 
respectively for 2015

period  
ended 

31/12/2016 

period  
ended 

31/12/2015

Continuing operations

Revenue from sales of products 970,067 975,799

Revenue from sales of goods and materials 34,840 77,777

Total sales revenue 1,004,907 1,053,576

Cost of products sold 834,110 885,889

Cost of goods and materials sold 31,367 74,121

Costs of products, goods and materials sold 865,477 960,010

Gross profit (loss) on sales 139,430 93,566

Selling expenses 31,475 29,320

General and administrative expenses 25,336 25,288

Other operating revenue 34,909 23,024

Other operating expenses 5,471 3,230

Operating profit (loss) 112,057 58,752

Finance income 57,479 13,366

Finance costs 59,739 20,291

Profit (loss) before tax 109,797 51,827

Income tax 14,606 4,182

Net profit (loss) on continuing operations 95,191 47,645

Discontinued operations

Net profit (loss) on discontinued operations – –

Net profit (loss) 95,191 47,645

Basic/diluted net earnings
per one ordinary share (in PLN)/weighted average number of shares 0.49 0.25

5.1.	 Rachunek zysków i strat za okres od 1 stycznia do 31 grudnia 2016 roku 
i odpowiednio za 2015 rok

okres 
zakończony 
31/12/2016 

okres 
zakończony 
31/12/2015

Działalność kontynuowana

Przychody ze sprzedaży produktów 970 067 975 799

Przychody ze sprzedaży towarów i materiałów 34 840 77 777

Przychody ze sprzedaży ogółem 1 004 907 1 053 576

Koszt wytworzenia sprzedanych produktów 834 110 885 889

Wartość sprzedanych towarów i materiałów 31 367 74 121

Koszt sprzedanych produktów, towarów i materiałów 865 477 960 010

Zysk (strata) brutto na sprzedaży 139 430 93 566

Koszty sprzedaży 31 475 29 320

Koszty ogólnego zarządu 25 336 25 288

Pozostałe przychody operacyjne 34 909 23 024

Pozostałe koszty operacyjne 5 471 3 230

Zysk (strata) z działalności operacyjnej 112 057 58 752

Przychody finansowe 57 479 13 366

Koszty finansowe 59 739 20 291

Zysk (strata) przed opodatkowaniem 109 797 51 827

Podatek dochodowy 14 606 4 182

Zysk (strata) netto z działalności kontynuowanej 95 191 47 645

Działalność zaniechana

Zysk (strata) netto z działalności zaniechanej – –

Zysk (strata) netto 95 191 47 645

Podstawowy / Rozwodniony zysk netto przypadający
na jedną akcję zwykłą (w zł) /średnioważona liczba akcji 0,49 0,25

Dane liczbowe zostały zaprezentowane w tys. zł, o ile nie podano inaczej. Figures are presented in PLN thousands, unless specified otherwise.

5. Skrócone 
sprawozdanie finansowe 
Impexmetal S.A.

5. Condensed financial 
statements  
of Impexmetal S.A.
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5.2.	 Statement of comprehensive income for the period from 1 January  
to 31 December 2016 and respectively for 2015

31/12/2016 31/12/2015

Net profit (loss) 95,191 47,645

Income recognised in equity to be reclassified  
to profit or loss 33,821 (27,821)

Cash flow hedges 780 (4,869)

Revaluation of available-for-sale assets and other assets 40,927  (29,430)

Deferred income tax on income recognised in equity (7,886) 6,478

Income recognised in equity not to be reclassified  
to profit or loss 112 147

Valuation of pension and similar benefits 138 181

Deferred income tax on income recognised in equity (26) (34)

Income recognised in net equity 33,933 (27,674)

Total comprehensive income 129,124 19,971

5.3.	 Statement of financial position prepared as at 31 December 2016 and 
respectively as at 31 December 2015

31/12/2016 31/12/2015

ASSETS

Fixed assets

Property, plant and equipment 340,259 280,901

Investment properties 5,062 5,062

Intangible assets 2,055 1,130

Goodwill 2,122 2,122

Investments in subsidiaries 628,609 538,434

Available–for–sale financial assets 106,910 60,992

Loans granted 96,756 92,711

Receivables and other long–term assets 740 –

Total fixed assets 1,182,513 981,352

Current assets

Inventories 231,857 209,233

Trade and other receivables 100,213 92,680

Loans granted 43,685 56,645

Derivative financial instruments 19,191 8,380

Available–for–sale financial assets – 6,541

Income tax receivables – –

Other assets 1,885 2,036

Cash and cash equivalents 3,561 1,766

Total current assets 400,392 377,281

Total assets 1,582,905 1,358,633

5.2.	 Zestawienie całkowitych dochodów za okres od 1 stycznia do 31 grudnia 
2016 roku i odpowiednio za 2015 rok

31/12/2016 31/12/2015

Zysk (strata) netto 95 191 47 645

Dochody ujęte w kapitale, które zostaną przeklasyfikowane  
na wynik finansowy 33 821 (27 821)

Instrumenty zabezpieczające przepływy pieniężne 780 (4 869)

Aktualizacja aktywów dostępnych do sprzedaży i pozostałych aktywów 40 927  (29 430)

Podatek dochodowy odroczony dotyczący dochodów ujętych w kapitale (7 886) 6 478

Dochody ujęte w kapitale, które nie zostaną przeklasyfikowane  
na wynik finansowy 112 147

Wycena świadczeń emerytalnych i podobnych 138 181

Podatek dochodowy odroczony dotyczący dochodów ujętych w kapitale (26) (34)

Dochody ujęte w kapitale netto 33 933 (27 674)

Całkowite dochody ogółem 129 124 19 971

5.3.	 Sprawozdanie z sytuacji finansowej sporządzone na dzień 31 grudnia 
2016 roku i odpowiednio na dzień 31 grudnia 2015 roku

31/12/2016 31/12/2015

AKTYWA

Aktywa trwałe

Rzeczowe aktywa trwałe 340 259 280 901

Nieruchomości inwestycyjne 5 062 5 062

Wartości niematerialne 2 055 1 130

Wartość firmy 2 122 2 122

Inwestycje w jednostkach podporządkowanych 628 609 538 434

Aktywa finansowe dostępne do sprzedaży 106 910 60 992

Pożyczki udzielone 96 756 92 711

Należności i pozostałe aktywa długoterminowe 740 –

Aktywa trwałe razem 1 182 513 981 352

Aktywa obrotowe

Zapasy 231 857 209 233

Należności z tytułu dostaw i usług oraz pozostałe należności 100 213 92 680

Pożyczki udzielone 43 685 56 645

Pochodne instrumenty finansowe 19 191 8 380

Aktywa finansowe dostępne do sprzedaży – 6 541

Należności z tytułu podatku dochodowego – –

Pozostałe aktywa 1 885 2 036

Środki pieniężne i ich ekwiwalenty 3 561 1 766

Aktywa obrotowe razem 400 392 377 281

AKTYWA RAZEM 1 582 905 1 358 633

Dane liczbowe zostały zaprezentowane w tys. zł, o ile nie podano inaczej. Figures are presented in PLN thousands, unless specified otherwise.
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31/12/2016 31/12/2015

EQUITY AND LIABILITIES

Equity

Share capital (company stock) 94,661 94,661

Treasury shares (negative value) (25,960) (24,441)

Share premiun 28,576 28,576

Hedging reserve (2,592) (3,263)

Reserve from revaluation of available–for–sale financial assets 6,908 (26,242)

Reserve from valuation of pension and similar benefits 296 184

Retained earnings, including: 961,200 866,009

    Reserve capital 125,867 78,222

    Net profit for the current year 95,191 47,645

Total equity 1,063,089 935,484

Long–term liabilities and provisions for liabilities

Bank loans and credits 99,724 40,432

Debt securities 16,000 28,000

Provisions for liabilities on account of pension and similar benefits 1,673 1,757

Deferred income tax liabilities 52,028 38,246

Other liabilities 538 172

Other components of equity and liabilities 292 364

Total long–term liabilities and provisions 170,255 108,971

Short–term liabilities and provisions for liabilities

Trade and other liabilities 151,986 143,446

Bank loans and credits 140,791 153,499

Debt securities 20,236 –

Derivative financial instruments 23,863 13,621

Income tax liabilities 8,725 785

Provisions for liabilities on account of pension and similar benefits 1,366 1,200

Other short–term provisions 2,522 1,551

Other components of equity and liabilities 72 76

Total short–term liabilities and provisions 349,561 314,178

Total liabilities 519,816 423,149

TOTAL EQUITY AND LIABILITIES 1,582,905 1,358,633

31/12/2016 31/12/2015

PASYWA

Kapitał własny

Kapitał zakładowy (akcyjny) 94 661 94 661

Akcje własne (wielkość ujemna) (25 960) (24 441)

Kapitał zapasowy z tytułu emisji akcji powyżej ich wartości nominalnej 28 576 28 576

Kapitał z tytułu stosowania rachunkowości zabezpieczeń (2 592) (3 263)

Kapitał z tytułu aktualizacji aktywów dostępnych do sprzedaży 6 908 (26 242)

Kapitał z tytułu wyceny świadczeń emerytalnych i podobnych 296 184

Zyski zatrzymane, w tym: 961 200 866 009

    Kapitał rezerwowy 125 867 78 222

    Zysk netto roku bieżącego 95 191 47 645

Kapitał własny razem 1 063 089 935 484

Zobowiązania długoterminowe i rezerwy na zobowiązania

Pożyczki i kredyty bankowe 99 724 40 432

Dłużne papiery wartościowe 16 000 28 000

Rezerwy na zobowiązania z tytułu świadczeń emerytalnych i podobnych 1 673 1 757

Zobowiązania z tytułu odroczonego podatku dochodowego 52 028 38 246

Pozostałe zobowiązania 538 172

Pozostałe pasywa 292 364

Zobowiązania i rezerwy długoterminowe razem 170 255 108 971

Zobowiązania krótkoterminowe i rezerwy na zobowiązania

Zobowiązania z tytułu dostaw i usług oraz pozostałe zobowiązania 151 986 143 446

Pożyczki i kredyty bankowe 140 791 153 499

Dłużne papiery wartościowe 20 236 –

Pochodne instrumenty finansowe 23 863 13 621

Zobowiązania z tytułu podatku dochodowego 8 725 785

Rezerwy na zobowiązania z tytułu świadczeń emerytalnych i podobnych 1 366 1 200

Pozostałe rezerwy krótkoterminowe 2 522 1 551

Pozostałe pasywa 72 76

Zobowiązania i rezerwy krótkoterminowe razem 349 561 314 178

Zobowiązania razem 519 816 423 149

PASYWA RAZEM 1 582 905 1 358 633

Dane liczbowe zostały zaprezentowane w tys. zł, o ile nie podano inaczej. Figures are presented in PLN thousands, unless specified otherwise.
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5.4.	 Statement of changes in equity for the period from 1 January  
to 31 December 2016 and respectively for 2015

share 
capital

treasury 
shares (*)

share 
premium

hedging 
reserve

reserve 
from 

revaluation 
of 

available-
for-sale 
financial 

assets

reserve 
from 

valuation 
of pen-

sion and 
similar 

benefits

retained 
earnings

total  
equity

As at 
1 January 
2016

94,661 (24,441) 28,576 (3,263) (26,242) 184 866,009 935,484

Comprehensive 
income 
for 12 months 
of 2016

–  – – 671 33,150 112 95,191 129,124

Purchase of 
treasury shares

– (1,519) – – – – – (1,519)

As at 
31 December 
2016

94,661 (25,960) 28,576 (2,592) 6,908 296 961,200 1,063,089

share 
capital

treasury 
shares (*)

share 
premium

hedging 
reserve

reserve 
from 

revaluation 
of 

available-
for-sale 
financial 

assets

reserve 
from 

valuation 
of pension 

and 
similar 

benefits

retained 
earnings

total 
shareholders’ 

equity

Status as of 
1 January 
2015

94,661 (24,441) 28,576 720 (2,404) 37 818,364 915,513

Comprehensive 
income 
for 12 months 
of 2015

–  – – (3,983) (23,838) 147 47,645 19,971

Purchase of 
treasury shares

– – – – – – – –

Status as of 
31 December 
2015

94,661 (24,441) 28,576 (3,263) (26,242) 184 866,009 935,484

* Treasury shares at acquisition price, acquired for redemption or resale in the quantity of 7,737,800 shares as at 31 December 2016 and 7,210,000 shares as at 31 December 2015

5.4.	 Zestawienie zmian w kapitale własnym za okres od 1 stycznia  
do 31 grudnia 2016 roku i odpowiednio za 2015 rok

kapitał 
akcyjny

akcje 
własne (*)

kapitał 
zapasowy 

z tytułu 
emisji akcji 

powyżej  
ich wartości 
nominalnej

kapitał 
z tytułu 

stosowania 
rachunko-
wości za-

bezpieczeń

kapitał 
z tytułu 

aktualizacji 
wyceny 

aktywów 
dostępnych 

do sprze-
daży

kapitał 
z tytułu 
wyceny 

świadczeń 
emerytal-
nych i po-
dobnych

zyski 
zatrzy-
mane

razem 
kapitał 
własny

Stan na 
1 stycznia 
2016 r.

94 661 (24 441) 28 576 (3 263) (26 242) 184 866 009 935 484

Całkowite 
dochody 
za 12 miesięcy 
2016 r.

–  – – 671 33 150 112 95 191 129 124

Skup akcji 
własnych

– (1 519) – – – – – (1 519)

Stan na 
31 grudnia 
2016 r.

94 661 (25 960) 28 576 (2 592) 6 908 296 961 200 1 063 089

kapitał 
akcyjny

akcje 
własne (*)

kapitał 
zapasowy 

z tytułu 
emisji akcji 

powyżej  
ich wartości 
nominalnej

kapitał 
z tytułu 

stosowania 
rachunko-
wości za-

bezpieczeń

kapitał 
z tytułu 

aktualizacji 
wyceny 

aktywów 
dostępnych 

do sprze-
daży

kapitał  
z tytułu 
wyceny 

świadczeń 
emerytal-
nych i po-
dobnych

zyski 
zatrzy-
mane

razem 
kapitał 
własny

Stan na 
1 stycznia 
2015 r.

94 661 (24 441) 28 576 720 (2 404) 37 818 364 915 513

Całkowite 
dochody 
za 12 miesięcy 
2015 r.

–  – – (3 983) (23 838) 147 47 645 19 971

Skup akcji 
własnych

– – – – – – – –

Stan na 
31 grudnia 
2015 r.

94 661 (24 441) 28 576 (3 263) (26 242) 184 866 009 935 484

	(*)	 Akcje własne w cenie nabycia, nabyte w celu umorzenia lub odsprzedaży w liczbie 7 737 800 sztuk na dzień 31.12.2016 r. i 7 210 000 sztuk na dzień 31.12.2015 r.

Figures are presented in PLN thousands, unless specified otherwise.Dane liczbowe zostały zaprezentowane w tys. zł, o ile nie podano inaczej.
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5.5.	 Statement of cash flows for the period from 1 January to 31 December 2016 
and respectively for 2015

period ended 
31/12/2016 

period ended 
31/12/2015

Cash flows from operating activities
Profit (loss) before tax 109,797 51,827
Amortisation and depreciation 30,822 31,040
Net foreign exchange (gains)/losses (3,761) (681)
Interest on financial liabilities 6,550 6,090
Interest and dividends (37,434) (21,825)
Gain/loss on investing activities 298 (343)
Changes in working capital:
(Increase)/decrease in receivables (2,938) 56,826
(Increase)/decrease in inventories (22,624) 1,798
Increase/(decrease) in liabilities 34,296 8,486
Provisions, prepayments, accruals and deferred income 1,761 (6,501)
Other items 212 –
Cash generated on operating activities 116,979 126,717
Income tax (paid)/received (796) (206)
Net cash flows from operating activities 116,183 126,511
Cash flows from investing activities
Inflows
Disposal of property, plant and equipment 131 3,416
Disposal of financial assets 2,438 14,755
Dividends received 26,810 19,532
Interest received and repayment of loans granted 57,984 60,094
Disposal of bonds 11,500 26,217
Outflows
Purchase of property, plant and equipment (82,121) (41,412)
Purchase of financial assets (89,603) (61,419)
Acquisition of shares in a subsidiary – (4,665)
Loans granted (42,200) (92,425)
Acquisition of bonds (46,000) (8,300)
Net cash flows from investing activities (161,061) (84,207)
Cash flows from financing activities
Inflows
Credits and loans 152,984 70,674
Issue of debt securities 15,000 19,000
Outflows
Acquisition of treasury shares (1,519) –
Repayments of credits and loans (106,517) (108,514)
Redemption of debt securities (7,000) (17,000)
Payment of liabilities under finance lease agreements (136) (7)
Interests paid (6,254) (6,081)
Net cash flows from financing activities 46,558 (41,928)
Total net cash flows 1,680 376
Impact of changes in exchange rates on the balance of cash denominated in foreign currency 115 –
Change in cash and cash equivalents 1,795 376
Cash and cash equivalents as at the beginning of the period 1,766 1,390
Cash and cash equivalents as at the end of the period 3,561 1,766

5.5.	 Sprawozdanie z przepływów pieniężnych za okres od 1 stycznia 
do 31 grudnia 2016 roku i odpowiednio za 2015 rok

okres 
zakończony 
31/12/2016 

okres 
zakończony 
31/12/2015

Przepływy środków pieniężnych z działalności operacyjnej
Zysk (strata) przed opodatkowaniem 109 797 51 827
Amortyzacja 30 822 31 040
Różnice kursowe netto (dodatnie)/ujemne (3 761) (681)
Odsetki od zobowiązań finansowych 6 550 6 090
Odsetki i dywidendy (37 434) (21 825)
Zysk/Strata na działalności inwestycyjnej 298 (343)
Zmiany kapitału obrotowego:
Należności (zwiększenie)/zmniejszenie (2 938) 56 826
Zapasy (zwiększenie)/zmniejszenie (22 624) 1 798
Zobowiązania zwiększenie/(zmniejszenie) 34 296 8 486
Rezerwy i rozliczenia międzyokresowe 1 761 (6 501)
Pozostałe pozycje 212 –
Środki pieniężne wygenerowane na działalności operacyjnej 116 979 126 717
Podatek dochodowy (zapłacony)/otrzymany (796) (206)
Przepływy pieniężne netto z działalności operacyjnej 116 183 126 511
Przepływy środków pieniężnych z działalności inwestycyjnej
Wpływy
Zbycie składników rzeczowych aktywów trwałych 131 3 416
Zbycie aktywów finansowych 2 438 14 755
Dywidendy otrzymane 26 810 19 532
Odsetki otrzymane i spłata udzielonych pożyczek 57 984 60 094
Zbycie obligacji 11 500 26 217
Wydatki
Nabycie składników rzeczowych aktywów trwałych (82 121) (41 412)
Nabycie aktywów finansowych (89 603) (61 419)
Objęcie udziałów jednostki zależnej – (4 665)
Udzielone pożyczki (42 200) (92 425)
Nabycie obligacji (46 000) (8 300)
Przepływy pieniężne netto z działalności inwestycyjnej (161 061) (84 207)
Przepływy środków pieniężnych z działalności finansowej
Wpływy
Kredyty i pożyczki 152 984 70 674
Emisja dłużnych papierów wartościowych 15 000 19 000
Wydatki
Nabycie akcji własnych (1 519) –
Spłata kredytów i pożyczek (106 517) (108 514)
Wykup dłużnych papierów wartościowych (7 000) (17 000)
Płatności zobowiązań z umów leasingu finansowego (136) (7)
Odsetki zapłacone (6 254) (6 081)
Przepływy pieniężne netto z działalności finansowej 46 558 (41 928)
Przepływy pieniężne netto razem 1 680 376
Wpływ zmian kursów walut na saldo środków pieniężnych w walutach obcych 115 –
Zmiana stanu środków pieniężnych i ich ekwiwalentów 1 795 376
Środki pieniężne i ich ekwiwalenty na początek okresu 1 766 1 390
Środki pieniężne i ich ekwiwalenty na koniec okresu 3 561 1 766

Dane liczbowe zostały zaprezentowane w tys. zł, o ile nie podano inaczej. Figures are presented in PLN thousands, unless specified otherwise.
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6.1.	 Skonsolidowany rachunek zysków i strat za okres od 1 stycznia  
do 31 grudnia 2016 roku i odpowiednio za 2015 rok

okres 
zakończony 
31/12/2016

okres 
zakończony 
31/12/2015

Działalność kontynuowana

Przychody ze sprzedaży produktów 2 433 980 2 420 023

Przychody ze sprzedaży towarów i materiałów 409 500 734 037

Przychody ze sprzedaży ogółem 2 843 480 3 154 060

Koszt wytworzenia sprzedanych produktów 2 210 035 2 235 028

Wartość sprzedanych towarów i materiałów 336 385 684 416

Koszt sprzedanych produktów, towarów i materiałów 2 546 420 2 919 444

Zysk (strata) brutto na sprzedaży 297 060 234 616

Koszty sprzedaży 60 466 59 883

Koszty ogólnego zarządu 70 748 64 035

Pozostałe przychody operacyjne 26 980 81 688

Pozostałe koszty operacyjne 15 099 20 825

Zysk (strata) z działalności operacyjnej 177 727 171 561

Przychody finansowe 29 577 36 876

Koszty finansowe 49 173 46 241

Udział wyniku jednostki stowarzyszonej Alchemia S.A. (159) (5 610)

Dane liczbowe zostały zaprezentowane w tys. zł, o ile nie podano inaczej. Figures are presented in PLN thousands, unless specified otherwise.

6. Skrócone 
skonsolidowane 
sprawozdanie 
finansowe Grupy 
Kapitałowej Impexmetal

6. Condensed 
consolidated  
financial statements  
of the Impexmetal  
Capital Group
6.1.	 Consolidated income statement for the period from 1 January  
to 31 December 2016 and respectively for 2015

period  
ended 

31/12/2016

period  
ended 

31/12/2015

Continuing operations

Revenue from sales of products 2,433,980 2,420,023

Revenue from sales of goods and materials 409,500 734,037

Total sales revenue 2,843,480 3,154,060

Cost of products sold 2,210,035 2,235,028

Cost of goods and materials sold 336,385 684,416

Costs of products, goods and materials sold 2,546,420 2,919,444

Gross profit (loss) on sales 297,060 234,616

Selling expenses 60,466 59,883

General and administrative expenses 70,748 64,035

Other operating revenue 26,980 81,688

Other operating expenses 15,099 20,825

Operating profit (loss) 177,727 171,561

Finance income 29,577 36,876

Finance costs 49,173 46,241

Share of the result of associate Alchemia S.A. (159) (5,610)
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okres 
zakończony 
31/12/2016

okres 
zakończony 
31/12/2015

Zysk (strata) przed opodatkowaniem 157 972 156 586

Podatek dochodowy 26 088 10 404

Zysk (strata) netto z działalności kontynuowanej 131 884 146 182

Przypadający:

Akcjonariuszom jednostki dominującej 127 796 139 605

Na udziały niekontrolujące 4 088 6 577

Zysk (strata) netto z działalności zaniechanej 693 1 528

Zysk (strata) netto 132 577 147 710

Przypadający:

Akcjonariuszom jednostki dominującej 129 782 140 735

Na udziały niekontrolujące 2 795 6 975

Zysk (strata) netto na jedną akcję przypadający akcjonariuszom 
jednostki dominującej (w zł) 0,67 0,73

Rozwodniony zysk (strata) na jedną akcję zwykłą (w zł) 0,67 0,73

6.2.	 Skonsolidowane zestawienie całkowitych dochodów za okres od 1 stycznia 
do 31 grudnia 2016 roku i odpowiednio za 2015 rok

okres 
zakończony 
31/12/2016

okres 
zakończony 
31/12/2015

Zysk (strata) netto 132 577 147 710

Dochody ujęte w kapitale, które zostaną przeklasyfikowane  
na wynik finansowy 29 926 (29 072)

Różnice kursowe z przeliczenia jednostek zagranicznych (375) 154

Instrumenty zabezpieczające przepływy pieniężne (3 056) (6 584)

Aktualizacja aktywów dostępnych do sprzedaży 40 947 (29 450)

Podatek dochodowy odroczony dotyczący dochodów ujętych w kapitale (7 590) 6 808

Dochody ujęte w kapitale, które nie zostaną przeklasyfikowane  
na wynik finansowy (14) 86

Wycena świadczeń emerytalnych i podobnych (18) 107

Podatek dochodowy odroczony dotyczący dochodów ujętych w kapitale 4 (21)

Dochody ujęte w kapitale netto 29 912 (28 986)

Całkowite dochody ogółem 162 489 118 724

Przypadające:

Akcjonariuszom jednostki dominującej 161 494 111 333

Na udziały niekontrolujące 995 7 391

Dane liczbowe zostały zaprezentowane w tys. zł, o ile nie podano inaczej. Figures are presented in PLN thousands, unless specified otherwise.

period  
ended 

31/12/2016

period  
ended 

31/12/2015

Profit (loss) before tax 157,972 156,586

Income tax 26,088 10,404

Net profit (loss) on continuing operations 131,884 146,182

Attributable to:

Shareholders of the parent company 127,796 139,605

Non-controlling interests 4,088 6,577

Net profit (loss) on discontinued operations 693 1,528

Net profit (loss) 132,577 147,710

Attributable to:

Shareholders of the parent company 129,782 140,735

Non-controlling interests 2,795 6,975

Net profit (loss) per share attributable to shareholders  
of the parent company (in PLN) 0.67 0.73

Diluted profit (loss) per ordinary share (in PLN) 0.67 0.73

6.2.	 Consolidated statement of comprehensive income for the period  
from 1 January to 31 December 2016 and respectively for 2015

period  
ended 

31/12/2016

period  
ended 

31/12/2015

Net profit (loss) 132,577 147,710

Income recognised in equity to be reclassified  
to profit or loss 29,926 (29,072)

Exchange differences on translation of foreign operations (375) 154

Cash flow hedges (3,056) (6,584)

Revaluation of available-for-sale assets 40,947 (29,450)

Deferred income tax on income recognised in equity (7,590) 6,808

Income recognised in equity not to be reclassified  
to profit or loss (14) 86

Valuation of pension and similar benefits (18) 107

Deferred income tax on income recognised in equity 4 (21)

Income recognised in net equity 29,912 (28,986)

Total comprehensive income 162,489 118,724

Attributable to:

Shareholders of the parent company 161,494 111,333

Non-controlling interests 995 7,391

6.1.	 Skonsolidowany rachunek zysków i strat, cd. 6.1.	 Consolidated income statement, continued
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6.3.	 Consolidated income statement – discontinued operations,  
for the period from 1 January to 31 December 2016 and respectively for 2015

period  
ended 

31/12/2016

period  
ended 

31/12/2015

Discontinued operations

Revenue from sales of products 175 290

Revenue from sales of goods and materials 2 1

Total sales revenue 177 291

Cost of products sold 188 290

Cost of goods and materials sold – –

Costs of products, goods and materials sold 188 290

Gross profit (loss) on sales (11) 1

Other operating revenue 5,743 8,178

Other operating expenses 5,233 7,126

Operating profit (loss) 499 1,053

Finance income 119 281

Finance costs 362 537

Profit (loss) before tax 256 797

Income tax (437) (731)

Net profit (loss) on discontinued operations 693 1,528

Attributable to:

Shareholders of the parent company 1,986 1,130

Non–controlling interests (1,293) 398

6.3.	 Skonsolidowany rachunek zysków i strat – działalność zaniechana za okres 
od 1 stycznia do 31 grudnia 2016 roku i odpowiednio za 2015 rok

okres 
zakończony 
31/12/2016

okres 
zakończony 
31/12/2015

Działalność zaniechana

Przychody ze sprzedaży produktów 175 290

Przychody ze sprzedaży towarów i materiałów 2 1

Przychody ze sprzedaży ogółem 177 291

Koszt wytworzenia sprzedanych produktów 188 290

Wartość sprzedanych towarów i materiałów – –

Koszt sprzedanych produktów, towarów i materiałów 188 290

Zysk (strata) brutto na sprzedaży (11) 1

Pozostałe przychody operacyjne 5 743 8 178

Pozostałe koszty operacyjne 5 233 7 126

Zysk (strata) z działalności operacyjnej 499 1 053

Przychody finansowe 119 281

Koszty finansowe 362 537

Zysk (strata) przed opodatkowaniem 256 797

Podatek dochodowy (437) (731)

Zysk (strata) netto z działalności zaniechanej 693 1 528

Przypadający:

Akcjonariuszom jednostki dominującej 1 986 1 130

Na udziały niekontrolujące (1 293) 398

dochody Grupy Kapitałowej  
Impexmetal w 2016 roku to  
162 489 tys. zł. W 2015 roku 
było to 118 724 tys. zł

Comprehensive income of the  
Impexmetal Capital Group for 2016  

amounted to PLN 162,489 thousand.  
In 2015, it amounted to PLN 118,724 thousand.

Dane liczbowe zostały zaprezentowane w tys. zł, o ile nie podano inaczej. Figures are presented in PLN thousands, unless specified otherwise.
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6.4.	 Consolidated statement of financial position prepared as  
at 31 December 2016 and respectively as at 31 December 2015

31/12/2016 31/12/2015

ASSETS

Fixed assets

Property, plant and equipment 607,455 556,501

Investment properties 158,925 255,983

Intangible assets 14,735 15,092

Goodwill 49,106 49,632

Investments in subsidiaries 313,727 238,091

Available-for-sale financial assets 288,677 180,646

Loans granted 96,756 92,711

Deferred tax assets 1,233 1,293

Receivables and other non-current assets 1,590 679

Total fixed assets 1,532,204 1,390,628

Current assets

Inventories 527,664 434,596

Trade and other receivables 328,346 299,380

Loans granted 44,485 54,944

Derivative financial instruments 16,622 10,866

Available-for-sale financial assets 56,406 32,842

Income tax receivables 967 3,077

Other assets 6,677 4,384

Cash and cash equivalents 44,252 37,354

Total current assets 1,025,419 877,443

Assets held for sale (HMN Szopienice S.A.  
in liquidation) 1,653 4,610

Total assets 2,559,276 2,272,681

6.4.	 Skonsolidowane sprawozdanie z sytuacji finansowej sporządzone  
na dzień 31 grudnia 2016 roku i odpowiednio na dzień 31 grudnia 2015 roku

31/12/2016 31/12/2015

AKTYWA

Aktywa trwałe

Rzeczowe aktywa trwałe 607 455 556 501

Nieruchomości inwestycyjne 158 925 255 983

Wartości niematerialne 14 735 15 092

Wartość firmy 49 106 49 632

Inwestycje w jednostkach podporządkowanych 313 727 238 091

Aktywa finansowe dostępne do sprzedaży 288 677 180 646

Pożyczki udzielone 96 756 92 711

Aktywa z tytułu podatku odroczonego 1 233 1 293

Należności oraz pozostałe aktywa długoterminowe 1 590 679

Aktywa trwałe razem 1 532 204 1 390 628

Aktywa obrotowe

Zapasy 527 664 434 596

Należności z tytułu dostaw i usług oraz pozostałe należności 328 346 299 380

Pożyczki udzielone 44 485 54 944

Pochodne instrumenty finansowe 16 622 10 866

Aktywa finansowe dostępne do sprzedaży 56 406 32 842

Należności z tytułu podatku dochodowego 967 3 077

Pozostałe aktywa 6 677 4 384

Środki pieniężne i ich ekwiwalenty 44 252 37 354

Aktywa obrotowe razem 1 025 419 877 443

Aktywa przeznaczone do sprzedaży (HMN Szopienice S.A. 
w likwidacji) 1 653 4 610

Aktywa razem 2 559 276 2 272 681

Dane liczbowe zostały zaprezentowane w tys. zł, o ile nie podano inaczej. Figures are presented in PLN thousands, unless specified otherwise.
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31/12/2016 31/12/2015

EQUITY AND LIABILITIES

Equity

Share capital (company stock) 94,661 94,661

Treasury shares (negative value) (25,960) (24,441)

Share premium 28,867 28,867

Hedging reserve (4,180) (3,057)

Reserve from valuation of pension and similar benefits (80) (114)

Asset revaluation reserve 7,532 (25,628)

Exchange differences on translation of subordinates 12,151 12,525

Retained earnings, including: 1,235,374 1,102,822

    Reserve capital 125,867 78,222

    Current year’s profit attributable to shareholders of the parent company 129,782 140,735

Equity attributable to shareholders of the parent company 1,348,365 1,185,635

Equity attributable to non-controlling interests 276,966 280,655

Total equity 1,625,331 1,466,290

Long-term liabilities and provisions for liabilities

Bank loans and credits 100,301 43,904

Provisions for liabilities on account of pension and similar benefits 3,949 4,082

Deferred income tax liabilities 73,720 59,363

Other long-term provisions 683 683

Other liabilities 1,635 14,155

Other components of equity and liabilities 7,973 8,968

Total long-term liabilities and provisions 188,261 131,155

Short-term liabilities and provisions for liabilities

Trade and other liabilities 291,910 269,616

Bank loans and credits 384,641 348,993

Derivative financial instruments 27,775 18,442

Income tax liabilities 8,999 3,467

Provisions for liabilities on account of pension and similar benefits 8,199 3,939

Other short-term provisions 1,060 3,220

Other components of equity and liabilities 935 836

Total short-term liabilities and provisions 723,519 648,513

Total liabilities 911,780 779,668

Liabilities related to assets held for sale (*) 22,165 26,723

Total equity and liabilities 2,559,276 2,272,681

* Discontinued operations of HMN Szopienice S.A. in liquidation

31/12/2016 31/12/2015

PASYWA

Kapitał własny

Kapitał zakładowy (akcyjny) 94 661 94 661

Akcje własne (wielkość ujemna) (25 960) (24 441)

Kapitał zapasowy z tytułu emisji akcji powyżej ich wartości nominalnej 28 867 28 867

Kapitał z tytułu stosowania rachunkowości zabezpieczeń (4 180) (3 057)

Kapitał z tytułu wyceny świadczeń emerytalnych i podobnych (80) (114)

Kapitał z tytułu aktualizacji wyceny aktywów 7 532 (25 628)

Różnice kursowe z przeliczenia jednostek podporządkowanych 12 151 12 525

Zyski zatrzymane, w tym: 1 235 374 1 102 822

    Kapitał rezerwowy 125 867 78 222

    Zysk akcjonariuszy jednostki dominującej roku bieżącego 129 782 140 735

Kapitał własny przypadający akcjonariuszom jednostki dominującej 1 348 365 1 185 635

Kapitały przypadający na udziały niekontrolujące 276 966 280 655

Razem kapitał własny 1 625 331 1 466 290

Zobowiązania długoterminowe i rezerwy na zobowiązania

Pożyczki i kredyty bankowe 100 301 43 904

Rezerwy na zobowiązania z tytułu świadczeń emerytalnych i podobnych 3 949 4 082

Zobowiązania z tytułu odroczonego podatku dochodowego 73 720 59 363

Pozostałe rezerwy długoterminowe 683 683

Pozostałe zobowiązania 1 635 14 155

Pozostałe pasywa 7 973 8 968

Zobowiązania i rezerwy długoterminowe razem 188 261 131 155

Zobowiązania krótkoterminowe i rezerwy na zobowiązania

Zobowiązania z tytułu dostaw i usług oraz pozostałe zobowiązania 291 910 269 616

Pożyczki i kredyty bankowe 384 641 348 993

Pochodne instrumenty finansowe 27 775 18 442

Zobowiązania z tytułu podatku dochodowego 8 999 3 467

Rezerwy na zobowiązania z tytułu świadczeń emerytalnych i podobnych 8 199 3 939

Pozostałe rezerwy krótkoterminowe 1 060 3 220

Pozostałe pasywa 935 836

Zobowiązania i rezerwy krótkoterminowe razem 723 519 648 513

Zobowiązania razem 911 780 779 668

Zobowiązania związane z aktywami przeznaczonymi do sprzedaży (*) 22 165 26 723

Pasywa razem 2 559 276 2 272 681

* Działalność zaniechana HMN Szopienice S.A. w likwidacji.

Dane liczbowe zostały zaprezentowane w tys. zł, o ile nie podano inaczej. Figures are presented in PLN thousands, unless specified otherwise.
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6.6.	 Consolidated statement of cash flows for the period from 1 January  
to 31 December 2016 and respectively for 2015

period  
ended 

31/12/2016

period  
ended 

31/12/2015

Cash flows from operating activities

Profit (loss) before tax 158,228 157,383

Amortisation and depreciation 52,319 51,649

Gain/loss on investing activities 7,800 2,300

Dividends from shares in profits – (600)

Gain/loss on investing activities (27,274) 10,257

Changes in working capital:

(Increase)/decrease in receivables (44,127) 62,169

(Increase)/decrease in inventories (93,490) 33,965

Increase/(decrease) in liabilities 58,032 2,066

Provisions, prepayments, accruals and deferred income (798) (13,776)

Other items 11,643 (70,713)

Cash generated on operating activities 122,333 234,700

Income tax received/(paid) (10,405) (9,117)

Net cash flows from operating activities 111,928 225,583

Cash flows from investing activities

Inflows

Disposal of property, plant and equipment 24,290 12,915

Sale of financial assets 94 472

Dividends received – 600

Interest received and repayment of loans granted 56,360 60,879

Disposal of bonds 44,300 26,217

Other investment inflows 95,712 21

Outflows

Purchase of property, plant and equipment (101,663) (67,321)

Purchase of financial assets – (2,028)

Purchase of subsidiaries and associates (116,863) (61,534)

Loans granted (42,000) (89,800)

Acquisition of bonds (141,000) (80,100)

Other investment outflows (3,522) (2,122)

Net cash flows from investing activities (184,292) (201,801)

Cash flows from financing activities

Inflows

Credits and loans 223,904 128,981

Other financial inflows 2,284 7,475

Outflows

Repurchase of treasury shares (1,519) –

6.6.	 Skonsolidowane sprawozdanie z przepływów pieniężnych  
za okres od 1 stycznia do 31 grudnia 2016 roku i odpowiednio za 2015 rok

okres 
zakończony 
31/12/2016

okres 
zakończony 
31/12/2015

Przepływy środków pieniężnych z działalności operacyjnej

Zysk (strata) przed opodatkowaniem 158 228 157 383

Amortyzacja 52 319 51 649

Zysk/strata z działalności finansowej 7 800 2 300

Dywidendy z udziałów w zyskach – (600)

Zysk/strata na działalności inwestycyjnej (27 274) 10 257

Zmiany kapitału obrotowego:

Należności (zwiększenie)/zmniejszenie (44 127) 62 169

Zapasy (zwiększenie)/zmniejszenie (93 490) 33 965

Zobowiązania zwiększenie/(zmniejszenie) 58 032 2 066

Rezerwy i rozliczenia międzyokresowe (798) (13 776)

Pozostałe pozycje 11 643 (70 713)

Środki pieniężne wygenerowane na działalności operacyjnej 122 333 234 700

Podatek dochodowy otrzymany/(zapłacony) (10 405) (9 117)

Przepływy pieniężne netto z działalności operacyjnej 111 928 225 583

Przepływy środków pieniężnych z działalności inwestycyjnej

Wpływy

Zbycie składników rzeczowych aktywów trwałych 24 290 12 915

Sprzedaż aktywów finansowych 94 472

Otrzymane dywidendy – 600

Otrzymane odsetki i spłata udzielonych pożyczek 56 360 60 879

Zbycie obligacji 44 300 26 217

Inne wpływy inwestycyjne 95 712 21

Wydatki

Nabycie składników rzeczowych aktywów trwałych (101 663) (67 321)

Nabycie aktywów finansowych – (2 028)

Nabycie jednostek zależnych i stowarzyszonych (116 863) (61 534)

Udzielone pożyczki (42 000) (89 800)

Nabycie obligacji (141 000) (80 100)

Inne wydatki inwestycyjne (3 522) (2 122)

Przepływy pieniężne netto z działalności inwestycyjnej (184 292) (201 801)

Przepływy środków pieniężnych z działalności finansowej

Wpływy

Kredyty i pożyczki 223 904 128 981

Inne wpływy finansowe 2 284 7 475

Wydatki

Wykup akcji (udziałów) własnych (1 519) –

Dane liczbowe zostały zaprezentowane w tys. zł, o ile nie podano inaczej. Figures are presented in PLN thousands, unless specified otherwise.
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period  
ended 

31/12/2016

period  
ended 

31/12/2015

Dividends and other payments to shareholders (369) (135)

Repayments of credits and loans (131,482) (131,694)

Payments under finance lease agreements (217) (54)

Interest paid (12,206) (12,125)

Other financial outflows (612) -

Net cash flows from financing activities 79,783 (7,552)

Total net cash flows 7,419 16,230

Impact of changes in exchange rates on the balance of cash denominated in foreign 
currency 

(563) 197

Change in cash and cash equivalents 6,856 16,427

Cash and cash equivalents as at the beginning of the period, of which: 37,404 21,680

 from continuing operations 37,354 21,305

 from discontinued operations 50 375

Cash of acquired/disposed of entities as at the beginning of the period – (703)

Cash and cash equivalents at the end of the period, of which: 44,260 37,404

 from continuing operations 44,252 37,354

 from discontinued operations 8 50

6.7.	 Consolidated statement of cash flows – discontinued operations  
for the period from 1 January to 31 December 2016 and respectively for 2015

Discontinued operations
period  
ended 

31/12/2016

period  
ended 

31/12/2015

Cash flows from operating activities

Profit (loss) before tax 256 797

Adjustments (8,320) (8,701)

Interest paid - -

Net cash flows from operating activities (8,064) (7,904)

Cash flows from investing activities

Inflows 5,135 2,856

Outflows - -

Net cash flows from investing activities 5,135 2,856

Cash flows from financing activities

Inflows 3,087 4,723

Outflows (200) -

Net cash flows from financing activities 2,887 4,723

Change in cash and cash equivalents (42) (325)

Cash and cash equivalents as at the beginning of the period 50 375

Cash and cash equivalents as at the end of the period 8 50

okres 
zakończony 
31/12/2016

okres 
zakończony 
31/12/2015

Dywidendy i inne wypłaty na rzecz właścicieli (369) (135)

Spłata kredytów i pożyczek (131 482) (131 694)

Płatności z tytułu umów leasingu finansowego (217) (54)

Odsetki zapłacone (12 206) (12 125)

Inne wydatki finansowe (612) -

Przepływy pieniężne netto z działalności finansowej 79 783 (7 552)

Przepływy pieniężne netto razem 7 419 16 230

Wpływ zmian kursów walut na saldo środków pieniężnych w walutach obcych (563) 197

Zmiana stanu środków pieniężnych i ich ekwiwalentów 6 856 16 427

Środki pieniężne i ich ekwiwalenty na początek okresu, z tego: 37 404 21 680

 z działalności kontynuowanej 37 354 21 305

 z działalności zaniechanej 50 375

Środki pieniężne nabytych/zbytych jednostek na początek okresu – (703)

Środki pieniężne i ich ekwiwalenty na koniec okresu, z tego: 44 260 37 404

 z działalności kontynuowanej 44 252 37 354

 z działalności zaniechanej 8 50

6.7.	 Skonsolidowane sprawozdanie z przepływów pieniężnych – działalność 
zaniechana za okres od 1 stycznia do 31 grudnia 2016 roku i odpowiednio 
za 2015 rok

Działalność zaniechana
okres 

zakończony 
31/12/2016

okres 
zakończony 
31/12/2015

Przepływy środków pieniężnych z działalności operacyjnej
Zysk (strata) przed opodatkowaniem 256 797

Korekty (8 320) (8 701)

Zapłacone odsetki - -

Przepływy pieniężne netto z działalności operacyjnej (8 064) (7 904)

Przepływy środków pieniężnych z działalności inwestycyjnej
Wpływy 5 135 2 856

Wydatki - -

Przepływy pieniężne netto z działalności inwestycyjnej 5 135 2 856

Przepływy środków pieniężnych z działalności finansowej
Wpływy 3 087 4 723

Wydatki (200) -

Przepływy pieniężne netto z działalności finansowej 2 887 4 723

Zmiana stanu środków pieniężnych i ich ekwiwalentów (42) (325)

Środki pieniężne i ich ekwiwalenty na początek okresu 50 375

Środki pieniężne i ich ekwiwalenty na koniec okresu 8 50

Dane liczbowe zostały zaprezentowane w tys. zł, o ile nie podano inaczej. Figures are presented in PLN thousands, unless specified otherwise.
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7.1.	 Analiza wybranych pozycji 
rachunku wyników
Wybrane pozycje rachunku wyników Grupy Kapitałowej 
Impexmetal za 2016 rok w porównaniu do 2015 roku przed-
stawia tabela: 

w mln zł 2016 2015

Przychody ze sprzedaży 2 843,5 3 154,1

    Produktów 2 434,0 2 420,0

    Towarów i materiałów 409,5 734,0

Zysk brutto na sprzedaży 297,1 234,6

Zysk na sprzedaży 165,9 110,7

EBITDA 230,0 210,3

Zysk operacyjny 177,7 171,6

Zysk brutto 158,0 156,6

Zysk netto na działalności 
kontynuowanej

131,9 146,2

Zysk netto na działalności 
zaniechanej

0,7 1,5

Zysk netto ogółem 132,6 147,7

Przychody ze sprzedaży:

w mln zł 2016 2015

Przychody ze sprzedaży, 
w tym: 2 843,5 3 154,1

  Segment Aluminium 1 022,6 1 033,7

  Segment Miedź 849,2 889,0

  Segment Cynk i ołów 748,1 787,3

  Segment Handel 360,6 699,0

  Pozostałe, nieprzypisane -137,1 -255,0

  Eksport jako % 
sprzedaży łącznej 54% 58%

Wynik sprzedaży brutto po 2016 roku wyniósł 297,1 mln zł. 
był wyższy o 62,5 mln zł od wyniku w analogicznym okresie 
roku poprzedniego. Wynik ten jest efektem przede wszystkim:

wzrostu jednostkowych marż przerobowych,

osłabienia złotego,

spadku cen surowców energetycznych.

Koszty sprzedaży wzrosły nominalnie o 0,6 mln zł. Realnie 
ich poziom, liczony do przychodów ze sprzedaży, wzrósł 
o 2 p.p. i wyniósł 2,1% w 2016 roku. Wzrosty te były spowo-
dowane głównie wzrostem kosztów transportu na skutek m.in. 
osłabienia się złotego.

Wzrost kosztów zarządu wyniósł 6,7 mln zł (wzrost o 10,5%) 
i dotyczył głównie spółki Eastside-Bis Spółka z o.o. (wyniki tej 
spółki są konsolidowane począwszy od IV kwartału 2015). 

Saldo przychodów/kosztów operacyjnych wyniosło 
11,9 mln zł i było niższe o 49,0 mln w porównaniu do 2015 
roku. Największy wpływ na spadek salda pozostałych przy-
chodów operacyjnych miała niższa skala zdarzeń o charak-
terze jednorazowym dotyczących nieruchomości. W  2016 
ich wpływ na wynik operacyjny wyniósł 19,1 mln zł, pod-
czas gdy w 2015 roku zdarzenia te miały wpływ 61,9 mln zł 
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7.1. Analysis of selected items of the 
income statement
Selected items of the Impexmetal Capital Group’s income 
statement for 2016 compared to 2015 are presented in the 
following table: 

in PLN 
million   2016 2015

Revenue from the sale of 2,843.5 3,154.1

Products 2,434.0 2,420.0

goods and materials 409.5 734.0

Gross profit on sales 297.1 234.6

Profit on sales 165.9 110.7

EBITDA 230.0 210.3

Operating profit 177.7 171.6

Gross profit 158.0 156.6

Net profit on continuing operations 131.9 146.2

Net profit on discontinued operations 0.7 1.5

Total net profit 132.6 147.7

Revenue from sales:

in PLN 
million 2016 2015

Revenue from sales, of which: 2,843.5 3,154.1

  Aluminium Segment 1,022.6 1,033.7

  Copper Segment 849.2 889.0

  Zinc and Lead Segment 748.1 787.3

  Trade Segment 360.6 699.0

  Other, unallocated -137.1 -255.0

  Export as % of total 
sales 54% 58%

The gross profit after 2016 amounted to PLN 297.1 million 
and was higher by PLN 62.5 million than the profit earned in 
the corresponding period of the previous year. This increase 
results primarily from:

an increase in unit processing margins,

the weakening of PLN,

decrease in prices of energy raw materials.

Selling expenses increased by PLN 0.6 million in nominal 
terms. In real terms, i.e. in relation to sales revenue, these ex-
penses increased by 2 p.p. and amounted to 2.1% in 2016. In 
both terms, these increases resulted primarily from an increase 
in transport costs due to, among other factors, the weakening 
of PLN.

The increase in administrative expenses amounted to 
PLN 6.7 million (increase by 10.5%) and was mainly attribut-
able to Eastside-Bis Spółka Sp. z o.o. (the results of this com-
pany are consolidated starting from the 4th quarter of 2015). 

The balance of operating revenue/expenses amount-
ed to PLN 11.9 million and was lower than in 2015 by 
PLN 49.0  million. The decrease in the balance of other 
operating revenue was mostly influenced by a lower scale of 
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7.	Analiza finansowa 
wyników Grupy 
Kapitałowej

7. Financial analysis  
of the Capital Group’s 
results

Zysk netto Grupy  
Kapitałowej Impexmetal  

w 2016 roku – 132,6 tys. zł.  
Zysk operacyjny  
– 177,7 tys. zł.

Net profit of the  
Impexmetal Capital Group  

in 2016 — PLN 132.6 thousand.  
Operating profit  

— PLN 177.7 thousand.
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i dotyczyły głównie wyceny do wartości godziwej nierucho-
mości przy ul. Łuckiej w Warszawie.

Pomimo niższej skali występowania zdarzeń o charakterze 
jednorazowym w  2016 roku zysk z  działalności operacyj-
nej na działalności kontynuowanej wyniósł 177,7 mln zł i był 
wyższy o 6,2 mln zł w 2015 roku.

Wynik operacyjny (EBIT), kształtował się następująco w naj-
ważniejszych segmentach operacyjnych:

w mln zł 2016 2015

Wynik z działalności 
operacyjnej, w tym m.in.: 177,7 171,6

  Segment Aluminium 95,8 59,6

  Segment Miedź 24,4 15,2

  Segment Cynk i ołów 23,9 16,0

  Segment Handel 20,6 23,1

Pozostałe Segmenty i korekty 12,9 57,6

one-off events related to real properties. In 2016, their impact 
on the operating result amounted to PLN 19.1 million, where-
as in 2015 the impact of these events amounted to PLN 61.9 
million and was mainly related to the valuation to fair value of 
a property at ul. Łucka in Warsaw.

Despite the lower scale of one-off events in 2016, the oper-
ating profit on continuing operations amounted to PLN 177.7 
million and was higher than in 2015 by PLN 6.2 million.

The operating profit (EBIT) was as follows in the major oper-
ating segments:

in PLN million 2016 2015

Operating result, of which in: 177.7 171.6

  Aluminium Segment 95.8 59.6

  Copper Segment 24.4 15.2

  Zinc and Lead Segment 23.9 16.0

  Trade Segment 20.6 23.1

Other Segments and 
adjustments

12.9 57.6

7.2.	 Sales volumes
The factor that affected the level of revenue in 2016 was the 
level of sales volumes in the Impexmetal Capital Group com-
panies. As part of their continuing operations, the production 
companies sold 216.0 thousand tonnes of products in 2016, 
i.e. 1.4% less than in the same period of the previous year.

7.2.	 Wolumeny sprzedaży
Czynnikiem, który wpłynął na poziom przychodów w 2016 
roku, był poziom wolumenów sprzedaży w spółkach Grupy 
Kapitałowej Impexmetal. Spółki produkcyjne sprzedały w ra-
mach działalności kontynuowanej w  2016 roku 216,0 tys. 
ton produktów, tj. o 1,4% mniej niż w analogicznym okresie 
roku ubiegłego.

Wolumen sprzedaży GK Impexmetal 2015 vs 2016  
działalność kontynuowana [tys. T]

216,0

2015                        2016

spadek o 1,4%

219,1

Volume of sales of the Impexmetal Capital Group in 2015 
vs 2016 – continuing operations [thousand of tonnes]

216.0

2015                        2016

Decrease by 1.4%

219.1

Sprzedaż od 01.01.2014 w układzie ciągnionym [tys. T] GKI dz. kontynuowana
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7.3.	 Sytuacja makroekonomiczna
Ogólna sytuacja makroekonomiczna w 2016 roku była ko-
rzystniejsza niż w 2015 roku. 

Średnie wartości wskaźników PMI – które określają poziom 
aktywności w  przemyśle najważniejszych gospodarek dla 
Grupy Kapitałowej Impexmetal, czyli strefy Euro (w  tym 
Niemiec) oraz Polski – przekraczały w 2016 roku poziom 
50 pkt. Poziom ten uważany jest za granicę kryzysu. 

Wskaźniki PMI (pkt):

2016 2015

UE 54,9 53,2 

Niemcy 55,6 53,2

Polska 54,3 52,1 

Ostatnio opublikowane prognozy wskazują na poprawę 
sytuacji gospodarczej. Wzrost PKB w  2016 roku w  ujęciu 
rocznym wynosił +2,8% dla Polski (GUS) oraz +1,7% dla Unii 
Europejskiej (Eurostat).

7.4.	 Aktywa i pasywa
Wybrane pozycje bilansu Impexmetal S.A. przedstawia po-
niższa tabela:

w mln zł 2016 2015

Aktywa trwałe 1 182,5 981,4

w tym:

rzeczowe aktywa trwałe 340,3 280,9

wartości niematerialne 2,1 1,1

inwestycje w jedn. 
podporządkowanych niekons.

628,6 538,4

aktywa finansowe dostępne 
do sprzedaży

106,9 61,0

pożyczki udzielone 96,8 92,7 

pozostałe 7,9 7,2 

Aktywa obrotowe 400,4 377,3

w tym:

zapasy 231,9 209,2

należności z tyt. dostaw 
i usług (bez pozostałych)

91,2 89,5

pożyczki udzielone 43,7 56,6

środki pieniężne i ekwiwalenty 3,6 1,8

pozostałe 30,1 20,2

Suma Bilansowa 1 582,9 1 358,6

Kapitał własny 1 063,1 935,5

Zobowiązania długoterminowe, 
w tym:

170,3 109,0

    kredyty, pożyczki, leasing 100,3 40,6

Zobowiązania krótkoterminowe, 
w tym:

349,6 314,2

    kredyty, pożyczki, leasing 141,0 153,6

  �  zobowiązania z tyt. dostaw 
i usług (bez pozostałych)

115,1 85,1

Wzrost poziomu aktywów wyniósł 224,3 mln zł i dotyczył:

wzrostu poziomu aktywów trwałych – 201,2 mln zł,

wzrostu poziomu aktywów obrotowych – 23,1 mln zł.
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7.3.	 Macroeconomic situation
The overall macroeconomic situation in 2016 was more fa-
vourable than in 2015. 

The average PMI values, determining the level of activity in 
the industry of major economies for the Impexmetal Capital 
Group, i.e. the Eurozone (including Germany) and Poland, ex-
ceeded the level of 50 points in 2016. This level is considered 
to be the borderline of a crisis. 

PMI ratio (pts):

2016 2015

UE 54.9 53.2 

Germany 55.6 53.2

Poland 54.3 52.1 

The recently published forecasts indicate an improvement in 
the economic situation. The annualised GDP growth in 2016 
amounted to +2.8% for Poland (Central Statistical Office) and 
+1.7% for the European Union (Eurostat).

7.4.	 Assets, equity and liabilities
Selected items of the Impexmetal S.A.’s balance sheet are 
presented in the following table:

in PLN million 2016 2015

Fixed assets 1,182.5 981.4

including:

property, plant and 
equipment

340.3 280.9

intangible assets 2.1 1.1

investments in 
unconsolidated 
subordinates

628.6 538.4

available-for-sale financial 
assets

106.9 61.0

loans granted 96.8 92.7 

other 7.9 7.2 

Current assets 400.4 377.3

including:

inventories 231.9 209.2

trade receivables (excl. 
other)

91.2 89.5

loans granted 43.7 56.6

cash and cash equivalents 3.6 1.8

other 30.1 20.2

Balance sheet total 1,582.9 1,358.6

Equity 1,063.1 935.5

Long-term liabilities, including: 170.3 109.0

    credits, loans, leases 100.3 40.6

Short-term liabilities, including: 349.6 314.2

    credits, loans, leases 141.0 153.6

    trade liabilities (excl. other) 115.1 85.1

The increase in assets amounted to PLN 224.3 million and 
comprised:

increase in fixed assets — PLN 201.2 million,

increase in current assets — PLN 23.1 million.

01

02

Sytuacja makro- 
ekonomiczna w 2016 r. była 
korzystniejsza niż w 2015. 

Wskaźniki PMI, które określają 
aktywność gospodarczą 

najważniejszych dla Impexmetal 
gospodarek, wzrosły.

The macroeconomic  
situation in 2016 was more 

favourable than in 2015.  
PMI values – which determine 

the business activity  
of the key economies 
for Impexmetal, grew.
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The increase in fixed assets resulted from increased financial 
assets (mainly the acquisition of shares in Alchemia S.A. and 
Boryszew S.A.) and increased property, plant and equipment 
(increase in technical machinery and equipment resulting from 
the investment process implemented in the Aluminium Konin 
plant). 

The increase in current assets resulted primarily from the in-
crease in inventories by PLN 22.6 million.

On the equity and liabilities side, the key changes occurred 
in long-term liabilities which increased due to an increase in 
financial liabilities by PLN 59.7 million and increase in equi-
ty, mainly resulting from the profit earned and revaluation of 
shares.

As at the end of 2016, the net debt amounted to 
PLN 273.9 million and was lower than the net debt recorded 
as at the end of the previous year by PLN 53.6 million.

Wzrost poziomu aktywów trwałych był spowodowany 
zwiększeniem poziomu aktywów finansowych (przede 
wszystkim nabycie akcji spółek Alchemia S.A. oraz Bory-
szew S.A.) oraz wyższego poziomu rzeczowych aktywów 
trwałych (wzrost wartości urządzeń technicznych i  maszyn 
w  związku z  przeprowadzanym procesem inwestycyjnym 
w zakładzie Aluminium Konin). 

Wzrost poziomu aktywów obrotowych był głównie związa-
ny ze wzrostem zapasów o 22,6 mln zł.

W strukturze pasywów największe zmiany wystąpiły w zo-
bowiązaniach długoterminowych które wzrosły w związku 
z wyższym poziomem zobowiązań finansowych o 59,7 mln zł 
oraz w kapitałach własnych, które wzrosły głównie na skutek 
wypracowanego zysku oraz aktualizacji wartości akcji.

Dług netto na koniec 2016 roku wyniósł 273,9 mln zł i był 
niższy o 53,6 mln zł od długu netto na koniec okresu analo-
gicznego roku poprzedniego.

aktywA Grupy Kapitałowej 
Impexmetal 

wzrOsłY 
w 2016 roku 
o 224,3 mln zł.

In 2016, assets of the Impexmetal 
Capital Group 

increased 
by PLN 
224.3 million.
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